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KAPITULL 1

Kéto jané fjalét gé Moisiu i drejtoi Izraelit matané Jordanit, né shkretétiré, né Arabah,
pérballé Sufit, midis Paranit, Tofelit, Labanit, Hatserothit dhe Zahabit.

2 Ka njembédhijeté dité rrugé nga mali Horeb, duke ndjekur rrugén e malit Seir, deri né
Kadesh-Barnea.

3 Né vitin e dyzeté né muajin e njembédhjeté, ditén e paré té muajit, Moisiu u foli bijve té
Izraelit, simbas porosive qgé i kishte dhéné Zoti,

4 mbas mundjes sé Sihonit, mbretit t&¢ Amorejve gé banonte né Heshbon, dhe té Ogut,
mbretit t&é Bashanit gé banonte né Ashtaroth dhe né Edre;j.

5 Matané Jordanit, né vendin e Moabit, Moisiu filloi ta shpjegojé kété ligj, duke théné:

6 "Zoti, Peréndia yné, na foli né Horeb dhe na tha: "Ju keni ndenjur mjaft afér kétij mali;
7 coni gadrat, vihuni né lévizje dhe shkoni né drejtim té krahinés malore té Amorejve dhe
né drejtim té té gjitha vendeve té aférta me Arabahun, né krahinén malore dhe né
ultésirén, né Negev e né bregun e detit, né vendin e Kananejve dhe né Liban, deri né
lumin e madh, né lumin e Eufratit.

8 Ja, uné e vura vendin para jush; hyni dhe shtjireni né doré vendin gé Zoti ishte betuar
t'ua jepte etérve tuaj, Abrahamit, Isakut dhe Jakobit, atyre dhe pasardhésve té tyre mbas
tyre™.

9 "Né até kohé uné ju fola dhe ju thashé: "Uné nuk mund ta mbaj i vetém barrén gé
pérfagésoni ju té téré.

10 Zoti, Peréndia juaj, ju ka shumuar, dhe ja, sot jeni né numér t& madh si yjet e giellit.

1 Zoti, Peréndia i etérve tuaj, ju béfté njémijé heré mé té shumté, dhe ju bekofté ashtu si
ju ka premtuar!

12 Por si mundem ung, duke gené i vetém, t& mbaj barrén tuaj, peshén tuaj dhe grindjet
tuaja?

13 7gjidhni nga fiset tuaja burra té urté, me gjykim e me pérvojé, dhe uné do t'i bgj prijés
tuaj”.

14 Dhe ju m'u pérgjigjét, duke théné: "Ajo qé ti propozon té bésh éshté e miré".

15 Atéheré mora prijésit e fiseve tuaja, njeréz té urté dhe me pérvojé, dhe i caktova si
prijés tuaj, prijés té mijérave, té gindrave té pesédhjetéve, té dhjetrave, dhe oficeré té
fiseve tuaja.

16 Né até kohé u dhashé kété urdhér gjykatésve tuaj, duke u théné: "Dégjoni dhe gjykoni
me drejtési grindjet midis véllezérve tuaj, midis njé njeriu dhe té véllait ose té huajit gé



ndodhet prané tij.

17 Neé gjykimet tuaja nuk do té keni konsiderata personale; do té dégjoni si té madhin
ashtu edhe té voglin; nuk do té keni friké nga asnjeri, sepse gjykimi i pérket Peréndisé;
¢céshtjen qé éshté shumé e véshtiré pér ju do té ma paragisni mua, dhe uné do ta dégjoj".

18 Né até kohé uné ju urdhérova té gjitha gjérat gé duhet té bénit".

19 "pastaj u nisém nga mali i Horebit dhe pérshkuam gjithé até shkretétiré t&¢ madhe dhe
té tmerrshme gé keni paré, duke u drejtuar nga krahina malore e Amorejve, ashtu si na
kishte urdhéruar Zoti, Peréndia yné, dhe arrittm né Kadesh-Barnea.

20 Atéheré ju thashé: "Keni arritur né krahinén malore té Amorejve, qé Zoti, Peréndia yné,
na jep.

21 Ja, Zoti, Peréndia yné, e ka véné vendin para teje, ngjitu dhe shtjire né doré, ashtu si té
ka théné Zoti, Peréndia i etérve té tu; mos ki friké dhe mos u ligéshto".

22 Atéheré ju, té gjithé ju, u afruat prané meje dhe mé thaté: "Té dérgojmé disa njeréz
para nesh gé té vézhgojné vendin pér ne dhe té na tregojné rrugén népér té cilén ne
duhet té ngjitemi dhe qytetet né té cilat duhet té hyjmé".

23 Ky propozim mé pélgeu, késhtu mora dymbédhjeté njeréz nga radhét tuaja, njé pér ¢cdo
fis.

24 Dhe ata u nisén, u ngjitén drejt maleve, arritén né luginén e Eshkolit dhe vézhguan
vendin.

25 Morén me vete disa fruta té& vendit, na i sollén dhe na paragitén raportin e tyre, duke

théné: "Vendi gé po na jep Zoti, Peréndia yné&, &shté i miré™.
26 "Por ju nuk deshét té ngjiteni dhe ngritét krye kundér urdhérit té Zotit, Peréndisé tuaj;

27 dhe murmuritét né cadrat tuaja dhe thaté: "Zoti na urren, pér kété arsye na nxori nga
vendi i Egjiptit pér té na dorézuar né duart e Amorejve dhe pér té na shkatérruar.

28 Ku mund té shkojmé? Véllezérit toné na pezmatuan zemrén duke na théné: Eshté njé
popull mé i madh dhe mé shtatlarté se ne; gytetet jané té€ médha dhe té fortifikuara deri né
giell; pamé bile edhe bijté e Anakimit".

29 Atéheré uné ju thashé: "Mos u trembni dhe mos kini friké nga ata.

30 Zoti, Peréndia juaj, gé shkon para jush, do té luftojé ai veté pér ju, ashtu si ka béré para
syve tuaj né Egjipt

31 dhe né shkretétiré, ku ke paré se si Zoti, Peréndia yt, t& ka shpéné ashtu si njé njeri con
fémijén e tij, gjaté gjithé rrugés gé keni pérshkuar deri sa arritét né kété vend".

32 Megjithaté ju nuk patét besim tek Zoti, Peréndia juaj,

33 gé shkonte né rrugé para jush pér t'ju gjetur njé vend ku té ngrinit cadrat, me zjarrin e
natés dhe me rené e dités, pér t'ju treguar cilén rrugé duhet té ndignit.

34 "Késhtu Zoti dégijoi fjalét tuaja, u zemérua dhe u betua duke théné:

35 Me siguri, asnjé nga njerézit e kétij brezi té keq nuk do ta shohé vendin e miré gé jam
betuar t'u jap etérve tuaj,

36 me pérjashtim té Kalebit, birit t& Jenufehut. Ai do ta shohé; atij dhe bijve té tij do t'u jap
tokén gé ai ka shkelur, sepse i ka shkuar pas Zotit plotésisht".

37 Edhe kundér meje Zoti u zemérua pér fajin tuaj dhe tha: "As ti nuk ke pér té hyre;

38 por Jozueu, bir i Nunit, qé géndron para teje, ka pér té hyré; pérforcoje, se ai do ta béje
Izraelin ta zotérojé vendin.

39 Femijét tuaj, qé ju thaté se do té béhen pre e armigve, gé sot nuk njohin as té mirén as
té kegen, jané ata gé do té hyjné; do t'jua jap atyre vendin dhe ata do ta zotérojné.

40 Ju kthehuni prapa dhe shkoni nga shkretétira, né drejtim té Detit t& Kuq".



41 Atéheré ju u pérgjigjét, duke mé théné: "Kemi mékatuar kundér Zotit. Ne do té ngjitemi
dhe do té luftojmé pikérisht ashtu si ka théné Zoti, Peréndia yné". Dhe secili prej jush
ngjeshi armét dhe filloi me guxim té ngjitet né drejtim té krahinés malore.

42 Dhe Zoti mé tha: "U thuaj atyre: Mos u ngjitni dhe mos luftoni, sepse uné nuk jam midis
jush, dhe ju do t&é mundeni nga armiqté tuaj".

43 Uné jua thashé, por ju nuk mé dégjuat; bile ngritét krye kundér urdhrit té Zotit, u sollét
me mendjemadhési dhe u ngjitét drejt krahinés malore.

44 Atéheré Amorejté, gé banojné né kété krahiné malore, dolén kundér jush, ju ndogén si
béjné bletét dhe ju prapsén nga Seiri deri né Hormah.

45 Pastaj ju u kthyet dhe filluat t& gani pérpara Zotit; por Zoti nuk mori parasysh ankimet
tuaja dhe nuk ju dégjoi.

46 Keéshtu mbetét shumé dité né Kadesh, gjithé kohén qé géndruat atje”.

KAPITULL 2

" Pastaj u kthyem prapa dhe u nisém népér shkretétiré né drejtim té Detit té Kuq, ashtu
si mé pati théné Zoti, dhe u sollém rreth malit Seir pér njé kohé té gjaté.

2 pastaj Zoti mé foli duke théné:

3 "Jeni sjellé mjaft rreth kétij mali; kthehuni nga veriu.

4 Dhe urdhéron popullin duke i théné: Jeni duke kaluar kufirin e bijve t& Ezaut, véllezérve
tuaj, gé banojné né Seir; ata do té kené friké nga ju; prandaj hapni syté;

° mos i provokoni, sepse nuk do t'ju jap asgjé nga vendi i tyre, as ag sa mund té shkelé
njé kémbé, sepse malin e Seirit ia kam dhéné Ezaut, si proné té tij.

6 Do té blini me para prej tyre ushgimet qé do té hani dhe do té blini gjithashtu me para
ujin gé do té pini.

7 Sepse Zoti, Peréndia yt, t& ka bekuar né gjithé punén e duarve té tua; éshté kujdesur
pér udhétimin ténd népér shkretétirén e madhe. Zoti, Peréndia yt, ka gené me ty gjaté
kétyre dyzet viteve dhe asgjé nuk té ka munguar".

8 Kéeshtu kaluam pértej bijve té Ezaut, véllezérve tang, qé banonin né Seir dhe, duke
evituar rrugén e Arabahut, si dhe Eliathin dhe Etsion-Geberin, u térhogém dhe vazhduam
duke kaluar népér shkretétirén e Moabit.

9 Pastaj Zoti mé tha: "Mos sulmo Moabin dhe mos lufto kundér tij, sepse nuk do té té jap
asnjé pjeseé té vendit té tyre si trashégimi, duke gené se u kam dhéné Arin si proné
pasardhésve té Lotit.

10 (Né kohét e kaluara kétu banonin Emimét, njé popull i madh, i shumté dhe trupmadh si
Anakimét.

I Edhe kéta konsideroheshin gjiganté, ashtu si Anakimét; por Moabitét i quanin Emimé.
12 Seiri banohej né fillim nga Horejté; por pasardhésit e Ezaut i débuan, i shkatérruan dhe
u vendosén né vendin e tyre, ashtu si ka béré Izraeli né vendin qé zotéron dhe qé i ka
dhéné Zoti).

13 Tani gohuni dhe kaloni pérroin e Zeredit". Késhtu ne kapércyem pérroin e Zeredit.

14 Koha e nevojshme pér té arritur nga Kadesh-Barnea deri né kalimin e pérroit té Zeredit,
ishte tridhjeté e teté vjet, deri sa téré brezi i luftétaréve té zhdukej plotésisht nga kampi,
ashtu si u ge betuar atyre Zoti.

15 Né fakt dora e Zotit ge kundér tyre pér t'i asgjésuar nga kampi, deri sa té& zhdukeshin.

16 Késhtu, kur luftétari i fundit vdig né mes té popullit,



17 Zoti mé foli duke théné:
18 "Sot ti po béhesh gati té kalosh kufirin e Moabit né Ar;

19 aaa up to 37 por duke iu afruar bijve t& Amonit, mos i sulmo dhe mos u shpall lufté,
sepse uné nuk do té jap asnjé pjesé té vendit t& bijve t& Amonit si trashégimi, sepse ua
kam dhéné bijve té Lotit si proné té tyre".

20 (Ednhe konsiderohej si njé vend gjigantésh; né kohérat e kaluara kétu banonin gjiganté;
por Amonitét i quanin Zamzumimeé,

21 nje popull i madh, i shumté dhe shtatlarté si Anakimét; por Zoti i shkatérroi para
Amonitéve, gé i débuan dhe u vendosén né vendin e tyre,

22 ashtu si kishte vepruar Zoti me pasardhésit e Ezaut gé banonin né Seir, kur shkatérroi
Horejté pérpara tyre. Ata i débuan dhe u vendosén né vendin e tyre deri né ditét tona.

23 Edhe Avejté, gé banonin né fshatrat deri né Gaza, u shkatérruan nga Kaftorejté, qé
kidhin ardhur nga Kaftori, té cilét u vendosén né vendin e tyre).

24 "Cohuni, vihuni né marshim dhe kaloni pérroin Arnon; ja, uné po e kaloj nén pushtetin
ténd Sihonin, Amoreun, mbretin e Heshbonit, dhe vendin e tij; fillo ta shtiesh até né doré
dhe shpalli lufté.

25 Sot do té filloj t'u kall frikén dhe terrorin ténd popujve nén téré gieit, té cilét do té
dégjojné té flitet pér ty, do té dridhen dhe do t'i z&ré ankthi nga shkaku yt.

26 Atéheré nga shkretétira e Kedemothit i dérgova lajmétaré Sihonit, mbretit té Heshbonit,
me propozime pagésore, pér t'i théné:

27 Lerme té kaloj népér vendin ténd; uné do té shkoj népér rrugén Mbretérore, pa u kthyer
as djathtas as majtas.

28 Ti do t& mé shesésh me para ushgimet gé do té ha dhe do té mé japésh me para ujin
gé do té pi; mé lejo vetém té kaloj me kémbé

29 (ashtu si kané béré pér mua pasardhésit e Ezaut gé banojné né Seir dhe Moabitét gé
banojné né Ar), deri sa uné té kem kaluar Jordanin pér té hyré né vendin gé Zoti, Peréndia
yné, na dha".

30 Por Sihoni, mbret i Heshbonit, nuk deshi té na linte té& kalonim népér territorin e tij,
sepse Zoti, Peréndia vyt, i kishte ngurtésuar frymén dhe e kishte béré kryenec, pér té ta
dhéné né duart e tua, si¢ éshté pikérisht sot.

31 Dhe Zoti mé tha: "Shiko, kam filluar té kaloj nén pushtetin ténd Sihonin dhe vendin e tij;
fillo ta pushtosh, gé ti té béhesh zotéruesi i vendit té tij".

32 Atéheré Sihoni doli kundér nesh me gjithé njerézit e tij, pér t'u ndeshur né Jahats.

33 Por Zoti, Peréndia yné, na e dha né doré&, dhe ne e mundém até, bijté e tij dhe téré
njerézit e tij.

34 Neé até kohé pushtuam téré qytetet e tij dhe shfarosém burrat, graté dhe fémijét e ¢cdo
gyteti; nuk lamé gjallé asnjé.

35 Morém si placgké vetém bagétiné dhe plackén e qyteteve gé kishim pushtuar.

36 Nga Aroeri, qé ndodhet né brigjet e pérroit Arnon dhe nga qyteti gé éshté né luginé, deri
né Galaad, nuk pati asnjé gytet gé té ishte shumé i forté pér ne; Zoti Peréndia yné, na i
dha té gjitha né dorén toné.

37 Por nuk iu afrove vendit té bijve t& Amonit, dhe asnjé vendi anés pérroit Jabok, as
gyteteve té vendit malor dhe téré géndrave gé Zoti, Peréndiai yné, na kishte ndaluar té
sulmonim.

KAPITULL 3



"Pastaj u kthyem dhe u ngjitém népér rrugén e Bashanit; dhe Ogu, mbret i Bashanit,
me gjithé njerézit e tij, na doli kundér pér t'u ndeshur né Edre;.

2 Por Zoti mé tha: "Mos ki friké nga ai, sepse uné do ta jap até né duart e tua, téré njerézit
e tij dhe vendin e tij; do t'i bésh atij até gé i bére Sihonit, mbretit t&¢ Amorejve, qé banonte
né Heshbon".

3 Késhtu Zoti, Peréndia yng, na dha né doré edhe Ogun, mbretin e Bashanit, me gjithé
njerézit e tij; dhe ne e mundém até pa Iéné gjallé asnjé.

4 Né até kohé pushtuam téré gytetet e tij; nuk pati qytet gé nuk ra né dorén toné:
gjashtédhjeté qytete, téré krahina e Argobit, mbretéria e Ogut né Bashan.

5 Téré kéto gytete ishin té fortifikuara me mure té larta, porta dhe shufra hekuri, pa
llogaritur njé numér té& madh fshatrash.

6 Ne vendosém t'i shfarosim, ashtu si kishim vepruar me Sihonin, mbretin e Heshbonit,
duke shkatérruar plotésisht téré qytetet, duke shfarosur burrat, graté dhe fémijét.

7 Por mbajtém si placké téré bagétiné dhe plackat e qyteteve té tyre.

8 Né até kohég, pra, morém nga duart e dy mbretérve t& Amorejve vendin gé ndodhet
matané Jordanit, nga pérroi i Armonit deri né malin e Hermonit,

9 (Hermoni quhet Sirion nga Sidonét dhe Senir nga Amorejté),

10 t& gjitha qytetet e fushés, téré Galaadin, téré Bashanin deri né Salkah dhe né Edre;j,
gytete té mbretérisé sé Ogut né Bashan.

I Sepse Ogu, mbret i Bashanit, ishte i vetmi gé kishte mbetur gjallé nga fisi i gjigantéve.
Ja, shtratin i tij ishte njé shtrat prej hekuri (a nuk ndodhet sot ndofta né Rabah té
Amonitéve?). Ai éshté i gjaté nénté kubité dhe i gjeré katér kubité, simbas kubitit té njeriut.

12 Né até kohé ne pushtuam kété vend; uné u dhashé Rubenitéve dhe Gaditéve territorin
e Aroerit, gjaté pérroit Arnon deri né gjysmén e krahinés malore té Galaadit s& bashku me
gytetet e tij;

13 dhe i dhashé gjysmés sé fisit t&¢ Manasit mbetjen e Galaadit dhe téré Bashanin,
mbretériné e Ogut (téré krahinén e Argobit me gjithé Bashanin, gé quhej vendi i
gjigantéve.

14 Jairi, bir i Manasit, mori téré krahinén e Argobit, deri né kufijté e Geshuritéve dhe té
Maakathitéve; dhe u vuri emrin e tij lagjeve té& Bashanit, gé edhe sot quhen gytetet e
Jairit).

15 Dhe i dhashé Makirin Galaadit.

16 Rubenitéve dhe Gaditéve u dhashé territorin e Galaadit deri né pérroin e Armonit,
bashké me gjysmén e lumit gé shérben si kufi, dhe deri né lumin Jabok, gé éshté kufiri i
bijve t& Amonit,

17 dhe Arabahun, me Jordanin si kufi, nga Kinerethi deri né bregun lindor té detit t&
Arabahut poshté shpatéve té Pisgahut.

18 Neé até kohé uné ju dhashé kété urdhér, duke théné: "Zoti, Peréndia juaj, ju ka dhéné
kété vend gé ta zotéroni. Ju té gjithé, njeréz trima, do té kaloni Jordanin té armatosur, né
krye té bijve té Izraelit, té véllezérve tua.

19 por bashkéshortet tuaja, té vegjélit dhe bagétia juaj (e di gé keni shumé bagéti) do té
mbeten né qytetet qé ju kam dhéng,

20 pér deri sa Zoti t'i 1éré véllezérit tuaj té clodhen, ashtu si¢ béri me juve, dhe té shtien
edhe ata né doré vendin gé Zoti, Peréndia juaj, u jep atyre matané Jordanit. Pastaj secili
ka pér t'u kthyer né trashégiminé gé ju dhashé".

21 Né até kohé urdhérova gjithashtu Jozueun, duke théné: "Syté e tu kané paré té gjitha



ato gé Zoti, Peréndia juaj, u ka béré kétyre dy mbretérve; né té njéjtén ményré do té
veprojé Zoti né té gjitha mbretérité gé do té pérshkosh.

22 Mos kini friké prej tyre, sepse Zoti, Peréndia juaj, ka pér té luftuar ai veté pér ju".
23 Né té njgjtén kohé uné iu luta Zotit, duke i théné:

24 0 Zot, O Zot, ti ke filluar t'i tregosh shérbétorit ténd madhéshting ténde dhe dorén e
fugishme gé ke; sepse cila éshté peréndia né giell apo né toké gé mund té kryejé vepra
dhe mrekulli si ato gé bén ti?

25 Prandaj mé ler té kaloj Jordanin pér té paré vendin e bukur gé éshté matané tij,
krahinén e bukur malore dhe Libanin".

26 Por Zoti u zemérua me mua, pér shkakun tuaj, dhe nuk e plotésoi déshirén time.
Késhtu Zoti mé tha: "Mjaft me kag; mos mé fol mé pér kété gjé.

27 Ngjitu né majén e Pisgahut, hidh syté nga peréndimi, nga veriu, nga jugu dhe nga lindja
dhe sodit me syté e tu, sepse ti nuk do ta kalosh kété Jordan.

28 Por jepi urdhér Jozueut, pérforcoje dhe jepi zemér, sepse ai do ta kalojé Jordanin né
krye té kétij populli dhe do ta béjé 1zraelin zot té& vendit gé ke pér té paré".

29 Késhtu u ndalém né luginén pérballé Beth-Peorit".

KAPITULL 4

“Tani, pra, o Izrael, dégjo statutet dhe dekretet gé po ju mésoj, gé t'i zbatoni né
praktiké, té jetoni dhe té shtini né doré vendin gé Zoti, Peréndia i etérve tuaj, ju jep.

2 Nuk do t'i shtoni asgjé atyre gé uné ju urdhéroj dhe nuk do t'u higni asgjé, por zotohuni
té zbatoni urdhrat e Zotit, Peréndisé tuaj, qé uné ju porosis.

3 Syté tuaj pané até qé Zoti béri né Baal-Peor; sepse Zoti, Peréndia juaj, shkatérroi para
jush té gjithé ata qé kishin shkuar pas Baal-Peorit;

4 por ju gé i géndruat besniké Zotit, Peréndisé tuaj, sot jeni té gjithé té gjallé.

5 Ja, uné ju mésova statutet dhe dekretet, ashtu si Zoti, Peréndia im, mé ka urdhéruar, me
géllim gé t'i zbatoni né vendin né té cilin po hyni pér ta shténé né doré.

6 Do t'i respektoni, pra, dhe do t'i zbatoni né praktiké; sepse kjo do té jeté dituria dhe
zgjuarsia juaj né syté e popujve, té cilét, duke dégjuar té flitet pér té gjitha kéto statute,
kané pér té théné: "Ky komb i madh éshté njé popull i ditur dhe i zgjuar!".

7 Cili komb i madh ka né fakt Peréndiné aq prané vetes, si Zotin Peréndiné tong, gé éshté
prané nesh sa heré e kérkojmé?

8 Cili komb i madh ka statute dhe dekrete té drejta si gjithé ky ligj qé po ju vé pérpara sot?
9 Vetém kini kujdes pér veten tuaj dhe tregohuni té zellshém pér shpirtin tuaj, né ményré
gé té mos harroni gjérat gé syté tuaj kané paré dhe kéto t&é mos largohen nga zemra juaj
pér té gjitha ditét e jetés suaj. Por ua mésoni bijve tuaj dhe bijve té bijve tuaj,

10 vecanérisht pér ditén gjaté sé cilés jeni paragitur para Zotit, Peréndisé tuaj né Horeb,
kur Zoti mé tha: "Mé mblidh popullin dhe ai t& dégjojé fjalét e mia, gé t& mésojné té& mé
kené friké gjaté té gjitha ditéve gé do té jetojné mbi toké dhe t'ua mésojné hijve té tyre".

I Atéheré ju u afruat dhe u ndalét né kémbét e malit; dhe mali digjej nga flakét qé
ngriheshin né mes té giellit, dhe ishte rrethuar nga terrina, nga re dhe nga njé errésiré e
déndur.

12 Dhe Zoti ju foli nga mesi i zjarrit; ju dégjuat tingéllimin e fjaléve, por nuk paté asnjé
figuré; dégjuat vetém njé zé.

13 Késhtu ai ju shpalli besélidhjen e tij, gé ju porositi té respektoni, domethéné té dhjeté



urdhérimet; dhe i shkroi mbi dy pllaka prej guri.

14 Dhe mua, né até kohé, Zoti mé urdhéroi t'ju mésoj statutet dhe dekretet, gé t'i zbatoni
né vendin ku jeni duke hyré pér t'u béré zotér té tij.

15 Me gené, pra se nuk paté asnjé figuré ditén gé Zoti ju foli né Horeb nga mesi i zjarrit,
tregoni kujdes té vecanté pér shpirtérat tuaja,

16 me géllim gé t& mos shthureni dhe té mos gdhendni ndonjé shémbélityré, né trajtén e
ndonjé figure: paraqitjen e njé burri apo té njé gruaje,

17 paragitjen e njé kafshe gé éshté mbi toké, paragitjen e njé zogu gé fluturon né giell,

18 paragitjen e ¢do gjéje qé zvarritet mbi dhe, paraqitjen e njé peshku gé noton né ujérat
poshté tokés;

19 sepse duke ngritur syté né giell dhe duke paré diellin, hénén, yjet, té téra, domethéné
téré ushtriné qgiellore, ti té mos nxitesh té biesh pérmbys pérpara kétyre gjérave dhe t'u
shérbesh, gjérave gé Zoti, Peréndia yt, u ka dhéné téré popujve gé ndodhen nén té gjithé
giejté;

20 por Zoti ju mori dhe ju nxori nga furra e hekurt, nga Egjipti, pér té gené populli i tij,
trashégimia e tij, ashtu sic jeni sot.

21 Zoti u zemérua me mua pér shkakun tuaj, dhe u betua gé nuk do ta kaloja Jordanin dhe
nuk do té hyja né vendin e miré gé Zoti, Peréndia yt, té jep si trashégimi.

22 Keshtu uné do té vdes né kété vend pa kaluar Jordanin; ju do ta kaloni dhe do té shtini
né doré até vend té miré.

23 Ruhuni se harroni besélidhjen gé Zoti, Peréndia juaj, ka lidhur me ju, dhe béni ndonjé
shémbélityré té gdhendur né trajtén e cfarédo gjéje qé Zoti, Peréndia yt, e ka ndaluar.

24 Sepse Zoti, Peréndia yt, éshté njé zjarr gé té konsumon, njé Zot ziligar.

25 Kur té kesh pjellé bij dhe bij té bijve té tu, dhe té keni banuar pér njé kohé té gjaté né
até vend, né rast se shthureni dhe sajoni shémbélltyra té gdhendura né trajtén e ¢farédo
gjéje, dhe béni té kegen né syté e Zotit, Peréndisé tuaj, pér ta ngacmuar,

26 uné thérres sot pér té déshmuar kundér jush giellin dhe tokén, se ju do té zhdukeni
shpeijt plotésisht nga vendi ku shkoni pér t'u béré zotér té tij, duke kaluar Jordanin. Ju atje
nuk do t'i zgjatni ditét tuaja, por do té shkatérroheni plotésisht.

27 Dhe Zoti do t'ju shpérndajé midis popujve, dhe nuk do té mbetet nga ju vegse njé
numeér i vogél njerézish midis kombeve ku do t'ju ¢cojé Zoti.

28 Dhe atje do t'u shérbeni peréndive prej druri e prej guri, té béra nga dora e njeriut, qé
nuk shohin, nuk dégjojné, nuk hané dhe nuk nuhasin.

29 Por aty do té kérkosh Zotin, Peréndiné ténd; dhe do ta gjesh, né rast se do ta kérkosh
me gjithé zemér dhe me gjithé shpirt.

30 Kur do té jesh né ankth dhe do té& kené ndodhur téré kéto gjéra, né kohén e fundit, do té
kthehesh tek Zoti, Peréndia yt, dhe do ta dégjosh zérin e tij;

31 (sepse Zoti, Peréndia yt, éshté njé Zot méshiréploté); ai nuk té ka braktisur dhe nuk do
té té shkatérrojé, nuk do té harrojé besélidhjen pér té cilén iu betua etérve té tu.

32 pyet gjithashtu kohérat e lashta, gé kané gené para teje, nga dita qé Peréndia krijoi
njeriun né toké, dhe pyet nga njé ané e qiellit né tjetrén né se ka pasur ndonjé heré njé gjé
ag té madhe si kjo ose né se éshté dégjuar njé gjé e tillé si kjo.

33 A ka pasur vallé ndonjé popull gé té keté dégjuar zérin e Peréndisé té flasé nga mesi i
Zjarrit, si¢ e dégjove ti, dhe té keté mbetur gjallé?

34 A ka pasur vallé ndonjé Peréndi gé ka provuar té shkojé e té marré pér vete njé komb
né mes té njé kombi tjetér me ané provash, shenjash, mrekullish dhe betejash, me doré té
fugishme, me krahé té shtriré dhe me ankthe t& médha terrori, si¢ béri pér ju Zoti,



Peréndia juaj, né Egjipt para syve tuaj?

35 Té téra kéto té jané treguar, né ményré gé té pranosh se Zoti éshté Peréndi dhe gé nuk
ka asnjé tjetér vec tij.

36 Nga gielli béri gé té dégjosh zérin e tij qé té té mésojé; dhe mbi toké té béri té shikosh
Zjarrin e tij t&¢ madh dhe dégjove fjalét e tij né mes té zjarrit.

37 Dhe nga gé i deshi etérit e tu, ai zgjodhi pasardhésit e tyre dhe i nxori nga Egjipti né
prani té tij, me ané té fuqisé sé tij té madhe.

38 duke débuar para teje kombe mé té médha dhe mé té fugishme se ti, me géllim gé ti té
hyje dhe ta merrje si trashégimi vendin e tyre.

39 Méso, pra, sonte dhe mbaje né zemrén ténde qé Zoti éshté Peréndi atje lart né gieijt
dhe kétu poshté né toké, dhe se nuk ka asnjé tjetér.

40 Respekto pra statutet dhe urdhérimet e tij qé uné po té jap sot, gé té jetosh né begati ti
dhe bijté e tu mbas teje dhe té zgjatésh ditét e tua né vendin qé Zoti, Peréndiai yt, po té
jep pér gjithnjé".

41 Atéheré Moisiu vecoi tri qytete matané Jordanit, né drejtim té lindjes,

42 né té cilét mund té strehohej vrasési qé kishte vraré té aférmin e tij padashur, pa e
urryer mé paré, dhe me géllim gé té ruante jetén e tij duke u strehuar né njerin prej kétyre
gyteteve:

43 Betseri né shkretétirén e krahinés fushore pér Rubenitét, Ramothi né Galaad pér
Gaditét dhe Golani né Bashan pér Manasitét.

44 Ky éshté ligji gé Moisiu u paragiti bijve té 1zraelit.

45 Kéto jané regullat, statutet dhe dekretet qé Moisiu u dha bijve té Izraelit kur dolén nga
Egjipti,

46 matané Jordanit, né luginén pérballé Beth-Peorit, né vendin e Sihonit, mbretit t&
Amorejve, gé banonte né Heshbon, dhe gé Moisiu dhe bijté e Izraelit i mundén kur dolén
nga Egjipti.

47 Ata shtiné né doré vendin e tij dhe vendin e Ogut, mbretit té Balshanit, dy mbretér té
Amorejve, gé banonin matané Jordanit, né drejtim té lindjes,

48 nga Aroreri, gé ndodhet né brigjet e pérroit Arnon, deri né malin Sion, (domethéné mali i
Hermonit),

49 bashké me gjithé fushén matané Jordanit, né drejtim té lindjes, deri né detin e
Arabahut, poshté shpateve té Pisgahut.

KAPITULL 5

Moisiu mblodhi téré l1zraelin dhe i tha: "Dé&gjo, Izrael, statutet dhe dekretet gé uné shpall
sot né veshét e tu me géllim gé ti t'i mésosh dhe té zotohesh t'i zbatosh.

2 Zoti, Peréndia yné, lidhi njé besélidhje me ne né Horeb.

3 Zoti e lidhi kété besélidhje jo me etérit tang, por me ne gé jemi kétu té gjithé té gjalle.
4 Zoti ju foli né sy né mal, nga mesi i zjarrit.

> Uné ndodhesha atéheré midis Zotit dhe jush pér t'ju referuar fjalén e tij, sepse ju patét
friké nga zjarri dhe nuk u ngjitét né mal. Ai tha:

6 "Uné jam Zoti, Peréndia yt, gé té ka nxjerré nga vendi i Egjiptit, nga shtépia e
skllavérisé.

7 Nuk do té kesh peréndi té tjera pérpara meje.

8 Nuk do té bésh asnjé skulpturé apo shémbélltyré t& gjérave qé jané atje lart né giell,



kétu poshté né toké apo né ujérat poshté tokés.

9 Nuk do té biesh pérmbys para tyre dhe nuk do t'u shérbesh, sepse ung, Zoti, Peréndia
yt, jam njé Peréndi xhelos gé dénon paudhésiné e etérve ndaj bijve deri né brezin e treté
dhe té katért té atyre gé mé urrejné,

10 por tregohem i dashur ndaj mijéra njerézish gé mé duan dhe respektojné urdhérimet e
mia.

I Nuk do ta pérdorésh mé kot emrin e Zotit, Peréndisé ténd, sepse Zoti nuk ka pér ta lIené
té padénuar até gé pérdor emrin e tij kot.

12 Respekto ditén e shtuné pér té shenjtéruar, ashtu sic té ka porositur Zoti, Peréndia yt.
13 Do té punosh gjashté dité dhe gjaté kétyre ditéve do té bésh ¢do puné ténde,

14 por dita e shtaté éshté e shtuna, e shenjté pér Zotin, Peréndiné ténd; nuk do t& bésh
gjaté késaj dite asnjé puné, as ti, as biri yt, as bija jote, as shérbétori, as shérbétorja, as
kau, as gomari, asnjé nga kafshét e tua, dhe té huajt gé ndodhen brenda portave té
shtépisé sate, me géllim gé shérbétori dhe shérbétorja jote té clodhen si ti.

15 Dhe mos harro gé ke gené skllav né vendin e Egjiptit dhe gé Zoti, Peréndia yt, t& nxori
gé andej me njé doré té fugishme dhe vepruese; prandaj Zoti, Peréndia yt, té urdhéron té
respektosh ditén e shtuné.

16 Do té nderosh atin dhe nénén ténde ashtu si té ka urdhéruar Zoti, Peréndia yt, qé té
jetosh gjaté dhe té gézosh begatiné né tokén qé Zoti, Peréndia yt, po té jep.

17 Nuk do té vrasésh.

18 Nuk do té shkelésh besnikériné bashkéshortore.

19 Nuk do té vjedhésh.

20 Nuk do té bésh déshmi té rreme kundér té aférmit ténd.

21 Nuk do té déshirosh gruan e té aférmit ténd, nuk do té déshirosh shtépiné e té aférmit
ténd, as arén, as shérbétorin, as shérbétoren, as kaun, as gomarin dhe asnjé send gé
jané proné e tij".

22 Keto fjalé tha Zoti pérpara téré asamblesé tuaj, nga mesi i zjarrit, té resé dhe té
errésirés sé dendur, me zé té fort€; dhe nuk shtoi tjetér. | shkroi mbi dy pllaka prej guri dhe
mi dha mua.

23 Kur ju dégjuat zérin né mes té errésirés, ndérsa mali ishte téré flake, ju m'u afruat,
gjithé prijésit e fiseve dhe pleqté tuaj,

24 dhe thaté: "Ja, Zoti, Peréndia yné, na tregoi lavdiné dhe madhériné e tij, dhe ne
dégjuam zérin e tij nga mesi i zjarrit; sot kemi paré gé Peréndia mund té flasé me njeriun
dhe ky t& mbetet i gjallé.

25 Po pse duhet té vdesim? Ky zjarr i madh né té vérteté do té na gllabérojé; né rast se
vazhdojmé té dégjojmé akoma zé&rin e Zotit, t& Peréndisé toné, ne kemi pér té vdekur.

26 Sepse, midis gjithé njerézve, kush éshté ai g€, si ne, ka dégjuar zérin e Peréndisé té
gjallé té flasé né mes té zjarrit dhe ka mbetur i gjallé?

27 Afrohu ti dhe dégjo té gjitha ato qé Zoti, Peréndia yné, do té té thoté, dhe ne do ta
dégjojmé dhe do té béjmé ato qé kérkon ai".

28 7oti dégjoi tingullin e fjaléve tuaja ndérsa mé flisnit; késhtu Zoti mé tha: "Uné dégjova
tingullin e fjaléve gé ky popull té drejtoi; ¢do gjé gé ata thané éshté miré.

29 Ah, sikur té kishin gjithnjé njé zemér té tille, té mé kishin friké dhe té respektonin téré
urdhérimet e mia, gé té rronin gjithnjé né begati ata dhe bijté e tyre!

30 Shko dhe u thuaj: Kthehuni né cadrat tuaja.

31 Por ti géndro kétu me mua dhe uné do té té tregoj téré urdhérimet, téré statutet dhe



dekretet gé do t'u mésosh atyre, me géllim gé t'i zbatojné né vendin gqé uné po u jap si
trashégimi".

32 Kini pra kujdes té béni até gé Zoti, Peréndia juaj, ju ka urdhéruar; mos u shmangni as
djathtas, as majtas;

33 ecni té téré né rrugén qé Zoti, Peréndia juaj, ju ka caktuar, gé té jetoni, t& keni mbarési
dhe té zgjatni ditét tuaja né vendin gé do té pushtoni®.

KAPITULL 6

Ky éshté urdhérimi, statutet dhe dekretet gé Zoti, Peréndia juaj, ka urdhéruar tju
mésojé, pér t'i zbatuar né vendin né té cilin po hyni pér ta marré né zotérim;

2 me géllim qgé ti t& kesh friké nga Zoti, Peréndia yt, té respektosh gjaté gjithé ditéve te
jetés sate, ti, yt bir dhe djali i birit ténd, té téra statutet dhe té gjitha urdhérimet e tij gé uné
po té jap, dhe me géllim qé ditét e jetés sate té zgjaten.

3 Dégjo, pra, Izrael, dhe ki kujdes t'i zbatosh né praktiké, me géllim gé té njohésh begatiné
dhe té shumézohesh me té madhe né vendin ku rrjiedh qumésht dhe mjalt, ashtu si té ka
théné Zoti, Peréndia i etérve té tu.

4 Dégjo, Izrael, Zoti, Peréndia yné, éshté njé i vetém.

° Ti do ta duash, pra, Zotin, Peréndiné ténd, me gjithé zemér, me gjithé shpirt dhe me téré
forcén ténde.

6 Dhe kéto fjalé gé sot po té urdhéroj do t& mbeten né zemrén ténde;

7 do t'ua ngulitésh bijve té tu, do té flasésh pér to kur rri ulur né shtépiné ténde, kur ecén
rrugés, kur ke réné né shtrat dhe kur gohesh.

8 Do t'i lidhésh si njé shenjé né doré, do té jené si shirita midis syve,
9 dhe do t'i shkruash mbi pllakat e shtépisé sate dhe mbi portat e tua.

10 Kur pastaj Zoti, Peréndia yt, do té té fusé né vendin pér té cilin iu betua etérve té tu,
Abrahamit, Isakut dhe Jakobit, té té japé gytete té médha dhe té bukura gé ti nuk i ke
ndértuar,

1 dhe shtépi plot me té& mira gé ti nuk i ke mbushur, puse té celur gé ti nuk i ke gérmuar,
vreshta dhe ullishte gé ti nuk i ke mbijellé; kur t& kesh ngréné dhe té jesh ngopur,

12 ki kujdes té mos harrosh Zotin gé t& nxori nga vendi i Egjiptit, nga shtépia e skllavérisé.
13 Do té kesh friké nga Zoti, Peréndia yt, do t'i shérbesh dhe do té betohesh pér emrin e
tij.

14 Nuk do té shkoni pas peréndive té tjera midis peréndive té popujve gé ju rrethojné,

15 (sepse Zoti, Peréndia yt, gé ndodhet né mes teje, éshté njé Peréndi ziligar); pérndryshe
zemérimi i Zotit, Peréndisé ténd, do té ndizej kundér teje dhe do té bénte gé ti té
zhdukesh nga fagja e dheut.

16 Nuk do té tundoni Zotin, ashtu si u pérpogét né Masa.

17 Do té respektoni me kujdes urdhérimet e Zotit, Peréndisé tuaj, rregullat dhe statutet e tij
gé ai ju ka urdhéruar.

18 Prandaj do té bésh até gé éshté e drejté dhe e miré né syté e Zotit, gé ti té pérparosh
dhe té hysh e té pushtosh vendin e miré gé Zoti iu betua t'u japé etérve té tu,

19 duke débuar téré armiqté e tu, ashtu si¢ kishte premtuar Zoti.

20 Kur né té ardhmen biri yt do té té pyesé: "Cfaré kuptimi kané kéto rregulla, statute dhe
dekrete, gé Zoti, Peréndia yné, ju ka urdhéruar?",

21 i do t'i pérgjigjesh birit ténd: "Ishim skllevér t& Faraonit né Egjipt dhe Zoti na nxori nga



Egjipti me njé doré té fugishme

22 pervec késaj Zoti veproi para syve tona, kreu mrekulli t¢ médha dhe té tmerrshme
kundér Egjiptit, Faraonit dhe gjithé shtépisé sé tij.

23 Dhe na nxori gé andej pér té na cuar né vendin gé u ishte betuar t'u jepte etérve tané.

24 Késhtu Zoti na urdhéroi té zbatonim né praktiké té gjitha kéto statute duke pasur friké
nga Zoti, Peréndia yné, gé té kemi gjithnjé mirégénie dhe gé ai té na mbante té gjallé, sic
po ndodh tani.

25 Dhe kjo do té jeté drejtésia joné né rast se kujdesemi té zbatojmé né praktiké téré

urdhérimet e Zotit, Peréndisé toné&, ashtu si¢ na ka urdhéruar™.

KAPITULL 7

[ 1]

Kur Zoti, Peréndia yt, do té té fusé né vendin ku ti po hyn pér ta zotéruar até, dhe kur
té keté débuar para teje shumé kombe: Hitejté, Girgashejté, Amorejté, Kananejté,
Perezejté, Hivejté dhe Gebusejté,

2 dhe kur Zoti, Peréndia yt, t'i keté 1éné né pushtetin ténd, ti do t'i mundésh dhe do té
vendosésh shfarosjen e tyre, nuk do té bésh asnjé aleancé me ta dhe nuk do té tregosh
asnhjé méshiré ndaj tyre.

3 Nuk do té lidhésh martesé me ta. Nuk do t'u japésh bijat e tua bijve té tyre dhe nuk do té
marrésh bijat e tyre pér bijté e tu,

4 sepse do t'i largonin bijté e tu nga uné pér t'u shérbyer peréndive té tjera, dhe zemérimi i
Zotit do té ndizej kundér jush dhe do t'ju shkatérronte menjéheré.

> Por me ta do té silleni késhtu: do t& shkatérroni altarét e tyre, do t& copé&toni kolonat e
tyre té shenjta, do té rrézoni Asherimet e tyre dhe do t'u vini flakén shémbélltyrave té tyre
té gdhendura.

6 Me gené se ti je njé popull gé je shenjtéruar tek Zoti, Peréndia yt; Zoti, Peréndia yt, té ka
zgjedhur pér té gené thesari i tij i vecanté midis téré popujve gé ndodhen mbi fagen e
dheut.

7 Zoti nuk e ka véné dashuriné e tij mbi ju, as nuk ju ka zgjedhur, sepse nuk ishit mé té
shumté nga asnjé popull tjetér; ju ishit né fakt meé i vogli i té gjithé popujve;

8 por sepse Zoti ju do dhe ka dashuri t&¢ mbajé betimin qé u ka béré etérve tuaj, ai ju nxori
me njé doré té fugishme dhe ju shpétoi nga shtépia e skllavérisé, nga dora e Faraonit,
mbretit té& Egjiptit.

9 Prano, pra, gé Zoti, Peréndia yt, éshté Peréndia, Peréndia besnik gé respekton
besélidhjen e tij dhe tregohet i mbaré deri né brezin e njémijté ndaj atyre gé e duan dhe
gé zbatojné urdhérimet e tij,

10 por u pérgjigjet menjéheré atyre gé e urrejné, duke i zhdukur; ai nuk vonon, por do t'u
pérgjigjet menjéheré atyre gé e urrejné.

1 prandaj respekto urdhérimet, statutet dhe dekretet qé po té jap sot, duke i zbatuar né
praktiké.

12 Késhtu, né rast se ju keni parasysh kéto ligje, i respektoni dhe i zbatoni né praktiké,
Zoti, Peréndia juaj, do ta mbajé besélidhjen me ju dhe dashamirésiné pér té cilén u éshté
betuar etérve tuaj.

13 Ai do té té doje, do té té bekojé dhe do té té shumézojé, do té bekojé frytin e gjiut ténd
dhe frytin e tokés sate, grurin ténd, mushtin dhe vajin ténd, pjelljet e lopéve dhe té deleve
té tua né vendin gé u betua t'u japé etérve té tu.

14 Ti do té jesh mé i bekuari i té gjithé popujve dhe nuk do té keté midis teje asnjé burré



apo grua shterpé, as edhe midis bagétisé sate.

15 Zoti do té largojé nga ti ¢farédo lloj sémundije, nuk do té dérgojé mbi ty asnjé té keqe
vdekjeprurése té Egjiptit gé ke njohur, por do t'i dérgojé mbi té gjithé ata gé té urrejné.

16 Do té shfarosésh, pra, té gjithé popujt qé Zoti, Peréndia yt, po té jep né pushtetin ténd,;
syri yt nuk duhet té keté méshiré pér ta dhe mos u shérbe peréndive té tyre, sepse ky do
té ishte njé kurth pér ty.

17 Né zemrén ténde mund té thuash: "Kéta kombe jané mé té médhenj se ung, si do té
arrij uné t'i déboj?".

18 Mos ki friké prej tyre, por kujto até qé Zoti, Peréndia yt, i béri Faraonit dhe té gjithé
Egjiptasve;

19 kujto provat e médha gé pe me syté e tu, shenjat dhe mrekullité e dorés sé fugishme
dhe té krahut té shtriré me té cilét Zoti, Peréndia yt, t&é nxori nga Egjipti; késhtu do té
veprojé Zoti, Peréndia yt, me té gjithé popujt nga té cilét ke friké.

20 pérvec késaj, Zoti, Peréndia yt, do té ¢ojé kundér tyre grerat, deri sa ata gé kané
mbetur dhe ata gé jané fshehur nga frika jote té kené vdekur.

21 Mos ki friké prej tyre, sepse Zoti, Peréndia yt, &éshté né mes jush, njé Peréndi i madh
dhe i tmerrshém.

22 7oti, Peréndia yt, do t'i débojé pak e nga pak kéto kombe para teje; ti nuk do té arrish t'i
zhdukésh menjéheré, sepse pérndryshe bishat e fushés do té shtoheshin shumé kundér
teje;

23 por Zoti, Peréndia yt, do t'i véré nén pushtetin ténd, dhe do t'i hutojé shumé deri sa té
shfarosen.

24 Do té japé né duart e tua mbretérit e tyre dhe ti do té zhdukésh emrat e tyre nén qgiejté;
askush nuk mund té rezistojé para teje, deri sa t'i kesh shfarosur.

25 Do t'u vésh flakén shémbélityrave té gdhendura té peréndive té tyre; nuk do té
déshirosh arin dhe argjendin qé ndodhet mbi to dhe nuk do ta marrésh pér vete,
pérndryshe do té biesh né kurth, sepse kjo éshté njé gjé e neveritshme pér Zotin,
Peréndiné ténd;

26 dhe nuk do té futésh gjéra té neveritshme né shtépiné ténde, sepse do té dénohesh me

shkatérrim ashtu si ato gjéra; do ta urresh dhe do ta kesh neveri plotésisht, sepse éshté
njé gjé e caktuar pér t'u shkatérruar".

KAPITULL 8

" Kini kujdes té zbatoni né praktiké té gjitha urdhérimet gé po ju jap sot, me géllim gé té
jetoni, t&é shumézoheni dhe té pushtoni vendin gé Zoti u betua t'u japé etérve tuaj.

2 Kujto gjithé rrugén gé Zoti, Peréndia yt, té& ka béré té pérshkosh né kété dyzeté vjet né
shkretétiré gé ti té ulésh kokén dhe té vihesh né prové, pér té ditur ¢faré kishte né zemrén
ténde dhe né se do té respektoje apo jo urdhérimet e tij.

3 Késhtu, pra, ai té béri té ulesh kokén, té provosh uring, pastaj té ka ushgyer me manna
gé ti nuk e njihje dhe as etérit e tu s'e kishin njohur kurré, me gellim gé ti té kuptosh se
njeriu nuk rron vetém me buké, por rron me ¢do fjalé gé del nga goja e Zotit.

4 Petkat e tua nuk té jané konsumuar mbi trup dhe kémba jote nuk éshté enjtur gjaté
kétyre dyzet viteve.

> Prano, pra, né zemrén ténde se, ashtu si njeriu korigjon birin e vet, ashtu Zoti Peréndia,
yt, té korigjon ty.

6 Prandaj zbato urdhérimet e Peréndisg, té Zotit ténd, duke ecur né rrugét e tij dhe duke ia



pasur frikén;

7 sepse, Zoti Peréndia yt, po té bén té hysh né njé vend té miré, njé vend me rrijedha uji e
me burime gé dalin nga luginat dhe nga malet;

8 njé vend me gruré dhe elb, me vreshta, me fiq dhe shegé, njé vend me ullinj gé japin vaj
dhe me mijalté;

9 njé vend ku do té hash buké sa té duash, ku nuk do té t& mungojé kurrgjé; njé vend ku
gurét jané hekur dhe ku do té rrémosh bakér nga malet.

10 Do té hash, pra, dhe do t& ngopesh, dhe do té bekosh, Zotin Peréndiné ténd, pér shkak
té vendit t& bukur gé té ka dhéné.

I Ruhu miré t& mos harrosh Zotin, Peréndiné ténd, duke shtuar pér t& mos zbatuar
urdhérimet e tij, dekretet e tij, statutet e tij qé sot do té japé;

12 e t& mos ndodhé gé, pasi té kesh ngréné deri sa té ngopesh dhe té kesh ndértuar dhe
banuar shtépi té bukura,

13 pasi té kesh paré té shtohet bagétia jote e trashé dhe e imét té shtohet, argjendi dhe ari
yt, dhe té rriten téré té mirat e tua,

14 zemra jote té lartohet dhe ti té harrosh Zotin, Peréndiné ténd, qé té nxori nga vendi i
Egjiptit, nga shtépia e skllavérisé;

15 gé té ka sjellé népér kété shkretétiré t&é madhe dhe té tmerrshme, vend gjarprinjsh
veprues dhe akrepash, toké e thaté pa ujé; gé nxori ujé pér ty nga shkémbijté shumé té
forté;

16 dhe gé né shkretétiré té ka ushgyer me mané té cilén etérit e tu nuk e njihnin, pér té té
pérulur dhe pér té té véné né prové dhe sé fundi pér té té béré té miré.

17 Ruhu, pra, té thuash né zemrén ténde: "Forca ime dhe fugia e dorés sime m'i kané
siguruar kéto pasuri".

18 Por kujto Zotin, Peréndiné ténd, sepse ai té jep forcén pér té fituar pasuri, pér té ruajtur
besélidhjen pér té cilén Ai iu betua etérve té tu, ashtu si¢ éshté né fuqi sot.

19 Por né qofté se ti harron Zotin, Perénding ténd, pér té shkuar pas peréndive té tjera dhe
pér t'u shérbyer dhe pér té réné pérmbys para tyre, uné sot shpall solemnisht para jush se
do té vdisni me siguri.

20 Do té vdisni si kombet gqé Zoti zhduk para jush, sepse nuk e keni dégjuar zérin e Zotit,
Peréndisé tuaj".

KAPITULL 9

" Dégjo, o0 Izrael! Sot ti do té kalosh Jordanin pér té hyré dhe pér té pushtuar kombe mé
té médha dhe mé té fugishme se ti, gytete t&¢ médha dhe té fortifikuara deri né qiell,

2 njé popull t¢ madh dhe me shtat té larté, pasardhésit e Anakiméve gé ti i njeh, dhe pér té
cilét ke dégjuar té thoné: "Kush mund t'i pérballojé pasardhésit e Anakut?".

3 Dije, pra, gé sot Zoti, Peréndia yt, &éshté ai gé do t&é marshojé para teje si njé zjarr
gllabérues; ai do t'i shkatérrojé dhe do t'i rrézojé para teje; késhtu ti do t'i pérzésh dhe do
t'i vrasésh shpejt, ashtu si té ka théné Zoti.

4 Kur Zoti, Peréndia yt, do t'i keté débuar para teje, mos thuaj né zemrén ténde: "Eshté
pér shkak té drejtésisé sime qé Zoti mé dha né zotérim kété vend". Eshté pérkundrazi
ligésia e kétyre kombeve gé e shtyu Zotin t'i débojé para teje.

5 Jo, nuk éshté as nga drejtésia jote as nga ndershméria e zemrés sate, gé ti hyn pér té
pushtuar vendin e tyre, por nga ligésia e kétyre kombeve gé Zoti, Peréndia yt, po i débon



para teje, dhe pér té mbajtur fjalén e dhéné etérve té tu, Abrahamit, Isakut dhe Jakobit.
6 Dije, pra, qé nuk éshté pér shkak té drejtésisé sate qé Zoti, Peréndia yt, té jep né
zotérim kété vend té miré, sepse ti je njé popull kokéforté.

7 Kujtohu dhe mos harro si e ke provokuar zemérimin e Zotit, Peréndisé ténd, né
shkretétiré. Prej dités qé keni dalé nga vendi i Egjiptit, deri né arritien né kété vend, keni
mbajtur njé géndrim prej rebeli, ndaj Zotit.

8 Edhe né Horeb provokuat zemérimin e Zotit; dhe Zoti u zemérua kundér jush aq sa
donte t'ju shkatérronte.

9 Kur u ngjita né mal pér té marré pllakat prej guri, pllakat e besélidhjes qé Zoti kishte
lidhur me ju, uné mbeta né mal dyzet dité dhe dyzet net, pa ngréné buké dhe pa piré ujé,

10 dhe Zoti mé dha dy pllaka guri, t&¢ shkruara me gishtin e Peréndisé, mbi té cilat ishin
téré fjalét gé Zoti ju kishte théné né mal, né mes té zjarrit, ditén e asamblesé.

1 Dhe pas dyzet ditéve dhe dyzet netve Zoti mé dha dy pllaka prej guri, pllakat e
besélidhjes.

12 pastaj Zoti mé tha: "Cohu, zbrit me té shpejté qé kétej, sepse populli yt gé ti nxore nga
Eqjipti éshté shthurur; kané devijuar shpejt nga rruga gé uné u kisha urdhéruar atyre té
ndignin dhe kané krijuar njé shémbélltyré prej metali té& shkriré".

13 7oti mé foli akoma, duke théné: "Uné e pashé kété popull; ja ai éshté njé popull
kokéforté;

14 |& gé ta shkatérroj dhe té fshij emrin e tij nén giejt, dhe do té té bé&j ty njé komb mé té
fugishém dhe mé té madh se ai".

15 Késhtu u ktheva dhe zbrita nga mali, ndérsa mali digjej nga zjarri; dhe dy pllakat e
besélidhjes ishin né duart e mia.

16 Shikova, dhe ja, ju kishit mékatuar kundér Zotit, Peréndisé tuaj, dhe kishit béré njé vig
prej metali té shkriré. Kishit Iéné shumé shpejt rrugén gé Zoti ju kishte urdhéruar té
ndignit.

17 Atéheré i kapa dy pllakat, i flaka me duart e mia dhe i copétova para syve tuaja.

18 pastaj u shtriva pérpara Zotit, si herén e paré, dyzet dité dhe dyzet net me radhé; nuk
héngra buké as piva ujé pér shkak té mékateve gé kishit kryer, duke béré até gé éshté e
kege pér syté e Zotit, pér té provokuar zemérimin e tij.

19 Sepse uné kisha friké nga zemérimi dhe nga térbimi me té cilét Zoti ishte ndezur
kundér jush, aq sa déshéronte shkatérrimin tuaj. Por Zoti edhe kété heré mé dégjoi.

20 Dhe Zoti u zemérua shumé gjithashtu kundér Aaronit, aq sa donte ta shkatérronte até;
késhtu até heré uné u luta edhe pér Aaronin.

21 pastaj mora objektin e mékatit tuaj, vicin qé kishit béré, e dogja né zjarr, e copétova
dhe e thérmova né copa shumé té vogla, deri sa e katandisa né pluhur té hollé, dhe e
hodha pluhurin né pérruan qé zbret nga mali.

22 Edhe né Taberah, né Masa dhe né Kibroth-Atavah ju provokuat zemérimin e Zotit.

23 Kur pastaj Zoti ju nisi jashté Kadesh-Barneas duke théné: "Ngjituni dhe shtini né doré
vendin gé ju dhashé", ju ngritét krye kundér Zotit, Peréndisé tuaj, nuk i besuat dhe nuk iu
bindét zérit té tij.

24 U bété rebelé kundér Zotit, qysh nga dita gqé ju kam njohur.

25 Késhtu mbeta pérmbys para Zotit dyzet dité dhe dyzet net; dhe e béra kété sepse Zoti
kishte théné se donte t'ju shkatérronte.

26 Dhe iu luta Zotit, dhe i thashé: "O Zot, o Zot, mos e shkatérro popullin ténd dhe
trashégiminé ténde, gé i ke cliruar me madhéshtiné ténde, qgi i nxore nga Egjipti me njé
doré té fugishme.



27 Kujto shérbétorét e tu: Abrahamin, Isakun dhe Jakobin; mos shiko kokéfortésing e kétij
populli, ligésiné ose mékatin e tij,

28 me geéllim qé vendi prej ku i nxore t& mos thoté: Me gqéné se Zoti nuk ishte né gjendije t'i
fuste né tokén gé u kishte premtuar dhe me gené se i urrente, i nxori gé té vdesin né
shkretétiré.

29 Megijithaté ata jané populli yt dhe trashégimia jote, gé ti nxore nga Egjipti me fuginé

ténde té madhe dhe me krahun ténd té shtriré™.

KAPITULL 10

" Né até kohé Zoti mé tha: "Pre dy pllaka prej guri té njéllojta me té parat dhe ngjitu tek
uné né mal; bé&j njé arké prej druri.

2 Uné do té shkruaj mbi pllakat fjalét g& ishin mbi pllakat e para qé ti copétove, dhe ti do t'i
vésh né arké".

3 Késhtu béra njé arké prej dru akacjeje dhe preva dy pllaka prej guri té njéllojta me té
parat; pastaj u ngjita né mal me dy pllakat né doré.

4 Dhe Zoti shkroi mbi pllakat até gé kishte shkruar herén e par&, domethéné dhjeté
urdhérimet qé Zoti kishte shpallur pér ju né mal, né mes té zjarrit, ditén e asamblesé.
Pastaj Zoti m'i dorézoi mua.

5 Atéheré u ktheva dhe zbrita nga mali; i vura pllakat né arkén gé kisha béré; dhe ato
ndodhen aty, ashtu si mé kishte urdhéruar Zoti.

6 (Bijté e lIzraelit u nisén nga puset e bijve t& Jakaanit né drejtim t& Moserahut. Aty vdiq
Aaroni dhe aty u varros; dhe Eleazari bir i tij, u bé prift né vend té tij.

7 Qe andej u nisén né drejtim t& Gudgodahut dhe nga Gudgodahu pér né Jotbathah,
vendi me rrjedha ujore.

8 Né até kohé Zoti vecoi fisin e Levit pér ta mbartur arkén e besélidhjes sé Zotit, pér té
gené pérpara Zotit dhe pér t'i shérbyer, si dhe pér té bekuar né emér té tij deri ditén e
sotme.

9 Prandaj Levi nuk ka pjesé, as trashégimi me véllezérit e tij; Zoti éshté trashégimia e tij,
ashtu si Zoti, Peréndia yt, u kishte premtuar).

10 Uné mbeta né mal dyzet dité e dyzet net me radhé si herén e paré; Zoti mé dégjoi edhe
kété heré dhe nuk pranoi té té shkatérrojé.

1 Atéheré Zoti mé tha: "Cohu, nis rrugén né krye té popullit, gé ata té futen e té pushtojné
vendin qé jam betuar t'u jap etérve té tyre".

12 Dhe tani, o Izrael, ¢faré kérkon nga ti Zoti, Peréndia yt? Té kesh friké nga Zoti,
Peréndia yt, té ecésh né téré rrugét e tij, ta duash dhe t'i shérbesh Zotit, Peréndisé ténd,
me gjithé zemér e me gjithé shpirt,

13 dhe té respektosh pér té mirén ténde té gjitha urdhérimet dhe statutet e Zotit qé sot té
urdhéro;j.

14 Ja, Zotit, Peréndisé ténd, i pérkasin giejté, giejté e giejve, toka dhe gjithcka ajo
pérmban;

15 por Zoti u fali dashuring e tij vetém etérve té tu dhe i deshi ata; dhe mbas tyre midis
téré popujve zgjodhi pasardhésit e tyre, domethéné ju, ashtu si¢ po ndodh sot.

16 Prandaj do té rrethpritni prepucin e zemrés suaj dhe nuk do ta fortésoni mé gafén tuaj;

17 sepse Zoti, Peréndia juaj, éshté Peréndia i peréndive, Zotéria i zotérive, Peréndia i
madbh, i forté dhe i tmerrshém gé nuk éshté fare i anshém dhe nuk pranon dhurata,



18 gé u siguron drejtési jetiméve dhe té vejave, gé e do té huajin dhe i jep buké dhe
veshje.

19 Duajeni, pra, té huajin, sepse edhe ju ishit t&¢ huaj né vendin e Egjiptit.
20 Do té kesh friké nga Zoti, Peréndia yt, do t'i shérbesh atij, do té jesh lidhur ngushté me
té dhe do té betohesh me emrin e tij.

21 Ai eshté lavdia jote, ai éshté Peréndia yt, gé ka béré pér ty ato gjéra té médha dhe té
tmershme qé syté e tua i kané paré.

22 Etérit e tu zbritén né Egjipt né njé numér gé nuk i kapérxente té shtatédhjeté personat;
dhe tani Zoti, Peréndia yt, t& ka shumézuar si yjet e qgiellit".

KAPITULL 11

"Duaje, pra, Zotin, Peréndiné ténd, dhe respekto gjithnjé rregullat e tij, statutet e tij,
dekretet e tij dhe urdhérimet e tij.

2 Pranoni sot (sepse nuk u flas bijve tuaj gé nuk e kané njohur as e kané paré disiplinén e
Zotit, Peréndisé tuaj), madhéshtiné e tij, dorén e tij té fugishme dhe krahun e shtriré,

3 shenjat e tij dhe veprat e tij gé ka béré né Egjipt kundér Faraonit, mbretit té Egjiptit, dhe
kundér vendit té tij,

4 até gé u beéri ushtrisé sé Egjiptit, kuajve té saj dhe gerreve té saj, duke derdhur mbi té
ujérat e Detit té Kuq ndérsa ata po ju ndignin, dhe si i shkatérroi Zoti pér gjithnjé;

5 até gé béri pér ju né shkretétiré, deri sa té arrinit né kété vend,

6 dhe até gé u béri Dathanit dhe Abiramit, bijve té Eliabit, birit t&¢ Rubenit; si e hapi gojén
toka dhe i gélltiti me gjithé familjet e tyre, me cadrat e tyre dhe me ¢do gjé té gjallé gé i
pasonte, né mes té gjithé Izraelit.

7 Por syté tuaja pané gjérat e médha qé Zoti ka kryer.

8 Respektoni, pra, téré urdhérimet gé uné po ju jap sot, qé té jeni té forté dhe té mundni té
pushtoni vendin gé po bé&heni gati t& zotéroni,

9 dhe me géllim t'i zgjatni ditét tuaja né vendin gé Zoti u betua t'u japé etérve tuaj dhe
pasardhésve té tyre, njé vend ku rriedh qumeésht dhe mjalté.

10 Mbasi vendi né té cilin jeni duke hyré pér ta pushtuar nuk éshté si vendi i Egjiptit prej té
cilit keni dalé, ku mbillnit farén tuaj dhe pastaj e vaditnit me kémbén tuaj si njé kopsht
perimesh;

I por vendi ku jeni duke hyré pér ta pushtuar éshté njé vend me male dhe lugina, gé thith
ujin e shiut gqé vjen nga qielli;

12 nje vend pér té cilin Zoti, Peréndia yt, ka kujdes dhe mbi té cilin i jané drejtuar
vazhdimisht syté e Zotit, Peréndisé ténd, fillimi i vitit deri né mbarim té tij.

13 Por né rast se do t'i bindeni me kujdes urdhérimeve té mia gé ju jap sot, duke dashur
Zotin, Peréndiné tuaj, dhe duke i shérbyer me gjithé zemér dhe me gjithé shpirt,

14 do té ndodhé gé uné do t'i jap vendit tuaj shiun né kohén e duhur, shiun e paré dhe
shiun e fundit, gé ti t&¢ mbledhé&sh grurin, verén dhe vajin ténd;

15 dhe do té bgj gé té rritet edhe bari né fushat e tua pér bagétiné ténde, dhe ti do té hash
dhe do té ngopesh.

16 Kini kujdes gé zemra juaj té mos mashtrohet dhe té mos largoheni nga rruga e drejté,
duke shérbyer dhe u pérulur para peréndive teé tjera;

17 sepse né kété rast do té ndizet zemérimi i Zotit dhe ai do té mbyllé giejté dhe nuk do té
keté mé shi, toka nuk do té japé prodhimet e saj dhe ju do té vdisni shpejt né vendin e



miré gé Zoti po ju jep.
18 Do t'i shtini kéto fjalé né zemrén dhe né méndjen tuaj, do t'i lidhni si njé shenjé né doré
dhe do té jené si ballore midis syve;

19 do t'ua mésosh bijve tuaj, duke u folur pér to kur rri ulur né shtépiné ténde, kur ecnén
rrugés, kur rri shtriré dhe kur cohesh;

20 do t'i shkruash né shtalkat e shtépi ténde dhe mbi portat e tua,
21 me géllim qgé ditét tuaja dhe ditét e bijve tuaj, né vendin qé Zoti éshté betuar t'u japé
etérve tuaj, té jené té shumta si ditét e giellit mbi toké.

22 Sepse, duke respektuar me kujdes té gjitha urdhérimet gqé uné ju urdhéroj té zbatoni né
praktiké, duke dashur Zotin, Peréndiné tuaj, duke ecur né té gjitha udhét e tij dhe duke
gené té lidhur ngushté me té,

23 Zoti do té débojé para jush té gjitha kombet dhe ju do té shtini né doré kombe mé té
médha dhe mé té fugishme se ju.

24 Cdo vend gé do té shkelé kémba juaj, do té jeté juaji; kufijté tuaj do té shtrinen nga
shkretétira deri né Liban, dhe nga lumi, lumi Eufrat, deri né detin peréndimor.

25 Askush nuk do té jeté né gjendije t'ju béj ballé; Zoti, Peréndia juaj, ashtu si¢ ju tha, do té
pérhapé frikén dhe tmerrin pér ju né té gjithé vendin gé ju do té shkelni.

26 Shikoni, uné vé sot para jush bekimin dhe mallkimin;

27 pekimin né rast se u bindeni urdhérimeve té Zotit, Peréndisé tuaj, gé sot ju pércaktoj;
28 mallkimin, né rast se nuk u bindeni urdhérimeve té Zotit, Peréndisé tuaj, dhe largoheni
nga rruga gé ju pércaktoj sot, pér té ndjekur peréndi té tjeré gé nuk i keni njohur kurré.

29 Dhe kur Zoti, Peréndia juaj do té keté futur né vendin gé ti shkon té pushtosh, ti do ta
vésh bekimin né malin Gerizim dhe mallkimin né malin Ebal.

30 A nuk jané ata matané Jordanit, né peréndim té rrugés ku dielli peréndon; né vendin e
Kananejve gé banojné né Arabah, pérballé Gilgalit, prané lisit t¢ Morehut?

31 Sepse ju po gatiteni té kaloni Jordanin pér té hyré dhe pér té pushtuar vendin gé Zoti,
Peréndia juaj, po ju jep; ju do ta zotéroni dhe do té banoni né té.

32 Kini kujdes, pra, té zbatoni té gjitha statutet dhe dekretet, qé uné shtroj sot para jush".

KAPITULL 12

[ 1]

Kéto jané statutet dhe dekretet gé duhet té keni kujdes té respektoni né vendin gé
Zoti, Peréndia i etérve té tu, té ka dhéné si trashégimi pér té gjitha ditét gé do té jetoni mbi
toké.

2 Do té shkatérroni térésisht té gjitha vendet ku kombet gé jetoni duke pérzéné u
shérbejné peréndive té tyre; mbi malet e larta, mbi kodrat dhe nén ¢do pemé gé gjelbéron.
3 Do té rrénoni altarét e tyre, do té copétoni kolonat e tyre té shenijta, do t'u vini flakén
Asheriméve té tyre, do té rrézoni shémbélltyrat e gdhendura té peréndive té tyre, do té
zhdukni emrin e tyre nga kéto vende.

4 Nuk do té veproni késhtu me Zotin, Peréndiné tuaj,

5 por do ta kérkoni né vendin gé Zoti, Peréndia juaj, do té zgjedhé midis téré fiseve tuaj,
pér t'iu véné emrin e tij si banesé e tij; dhe aty do té shkoni;

6 aty do té coni olokaustet dhe flijimet tuaja, té dhjetat tuaja, ofertat e larta t& duarve tuaja,
ofertat tuaja té kushtimit dhe ofertat vullnetare, si dhe té parélindurit e bagétive té trasha
dhe té imta;

7 dhe aty do té& hani pérpara Zotit, Peréndisé tuaj, dhe do té gézoheni, ju dhe familjet



tuaja, pér té gjitha ato gé keni shténé né doré dhe pér té cilat Zoti, Peréndia juaj, do t'ju
bekojé.

8 Nuk do té veproni ashtu si¢ veprojmé sot kétu, ku secili bén té gjitha ato gé i duken té
drejta né syté e tij,

9 sepse nuk keni hyré akoma né pushimin dhe né trashégiminé qé Zoti, Peréndia juaj, ju
jep.

10 Por ju do té kaloni Jordanin dhe do té& banoni né vendin qé Zoti, Peréndia juaj, ju jep né
trashégimi; dhe ai do t'ju japé pushim nga té gjithé armiqté tuaj gé ju rrethojné dhe ju do té
keni njé banim té sigurt.

1 Ateheré do té keté njé vend ku Zoti, Peréndia juaj, do té zgjedhé pér té venduar emrin e
tij dhe aty do té coni téré ato gé uné ju urdhéroj: olokaustet tuaja, flijimet tuaja, té dhjetat
tuaja, ofertat e larta té duarve tuaja dhe té gjitha ofertat e zgjedhura gé i keni premtuar si
kusht Zotit.

12 Dhe do té& gézoheni pérpara Zotit, Préndisé tuaj, ju, bijté dhe bijat tuaja, shérbétorét dhe
shérbétoret tuaja, dhe Leviti qé do té banojé brenda portave tuaja, sepse ai nuk ka as
pjesé, as trashégimi midis jush.

13 Ki kujdes t& mos ofrosh olokaustet e tua né ¢do vend gé sheh;

14 por né vendin gé Zoti do té zgjedhé né njé nga fiset e tua, atje do té ofrosh olokaustet e
tua dhe aty do té bésh ¢do gjé gé uné té urdhéroj.

15 Por sa heré gé té duash, mund té vrasésh kafshé dhe té& hash mishin e tyre né té gjitha
gytetet, simbas bekimit gé té ka béré Zoti; até mund ta hané si i papastri, ashtu dhe i
pastri, sic béhet me mishin e gazelés dhe té drerit;

16 por nuk do té hani gjakun e tyre; do ta derdhni mbi toké sic derdhet uji.

17 Brenda gyteteve té tua nuk mund té hash té dhjetat e grurit ténd, t&é mushtit ténd, té
vajit ténd, as pjellén e paré té bagétive té tua té trasha dhe té imta, as até qé ke premtuar
Si zotim as né ofertat e tua vullnetare, as né ofertat e larta té duarve té tua.

18 Por do t'i hash pérpara Zotit, Peréndisé ténd, né vendin qé Zoti, Peréndia yt, ka pér té
zgjedhur, ti, biri yt dhe bija jote, shérbétori yt dhe shérbétorja jote, dhe Leviti gé do té
banojé brenda portave té tua; dhe do té gézosh pérpara Zotit, Peréndisé ténd, ¢do gjé mbi
té cilén ti vé doré.

19 Ki kujdes t& mos shpérfillésh Levitin, deri sa té jetosh né até vend.

20 Kur Zoti, Peréndia yt, do t'i zgjerojé kufijté e tu, ashtu si té ka premtuar, dhe ti do té
thuash: "Do té ha mish", sepse ke déshiré té hash mish, do té mund té hash mish sa heré
gé e déshiron.

21 Né gofte se vendi gé Zoti, Peréndia yt, ka zgjedhur pér té venduar emrin e tij do té jeté
larg teje, mund té vrasésh kafshé nga bagétia e trashé dhe e imét, ashtu si té kam
urdhéruar; dhe mund té hash brenda portave té tua sa heré té duash.

22 \Jetém do ta hash ashtu si¢ hahet mishi i gazelés dhe i drerit; do té mundé ta hajé si i
papastri ashtu edhe i pastri.

23 Por ruhu se ha gjakun, sepse gjaku éshté jeta; dhe ti nuk do ta hash jetén bashké me
mishin.

24 Nuk do ta hash, por do ta derdhésh pér toké ashtu si¢c béhet me ujin.

25 Nuk do ta hash me géllim gé té pérparosh ti dhe bijté e tu mbas teje, pse keni béré njé
gjé qé éshté e drejté né syté e Zotit.

26 por gjérat e shenjta qé ke pér té ofruar dhe ato t& premtuara si kusht, do t'i marrésh
dhe do té shkosh né vendin gé ka zgjedhur Zoti,

27 dhe do té ofrosh olokaustet e tua, té plota, mishin dhe gjakun mbi altarin e Zotit,



Peréndisé ténd; gjaku i flijimeve té tua pérkundrazi do té& shpérndahet mbi altarin e Zotit,
Peréndisé ténd, dhe ti do té& hash mishin e tyre.

28 Ki kjdes dhe bindju té gjitha fjaléve gé té urdhéroj, gé té pérparosh ti dhe bijté e tu pas
teje, pse keni béré até qé éshté e miré dhe e drejté né syté e Zotit, Peréndisé ténd.

29 Kur Zoti, Peréndia yt, do té keté shfarosur para teje kombet gé ti shkon pér t'i
shpronésuar, dhe kur t'i kesh shpronésuar dhe té banosh né vendin e tyre,

30 ruhu t& mos biesh né kurthin e ngritur, duke ndjekur shembullin e tyre, pasi ata jané
shkatérruar para teje, dhe té informohesh mbi peréndité e tyre, duke théné: "Siu
shérbenin kéto kombe peréndive té tyre? Edhe uné do té veproj késhtu".

31 Ti nuk do té veprosh késhtu me Zotin, me Peréndiné ténd, sepse ata me peréndité e
tyre kané béré téré ato gjéra té neveritshme pér Zotin dhe qgé ai i urren; kané djegur madje
né zjarr bijté dhe bijat e tyre pér nder té peréndive té tyre.

32 Do té kujdeseni té zbatoni né praktiké téré gjérat gé ju urdhéroj; nuk do t'u shtoni as do
t'u higni asgjé".

KAPITULL 13

" Né rasat se midis jush del njé profet apo njé éndérrimtar dhe ju propozon njé shenjé
apo njé mrekulli,

2 dhe shenja apo mrekullia pér té cilén ju foli realizohet dhe ai thoté: "Le té shkojmé pas
peréndive té tjera qé ti nuk i ke njohur kurré dhe le t'u shérbejmé",

3 ti nuk do té dégjosh fjalét e kétij profeti apo té kétij éndérrimtari, sepse Zoti, Peréndia
juaj, ju vé né prové pér té ditur né se e doni Zotin, Peréndiné tuaj, me gjithé zemér dhe me
gjithé shpirt.

4 Do té shkoni pas Zotit, Peréndisé tuaj, do té keni friké nga ai, do té respektoni
urdhérimet e tij, do t'i bindeni zérit té tij, do t'i shérbeni dhe do té jeni té lidhur ngushté me
té.

° Por ai profet ose ai éndérrimtar do té vritet, sepse ka folur né ményré gé t'ju largojé nga
Zoti, Peréndia juaj, gé ju nxori nga vendi i Egjiptit dhe ju ¢liroi nga shtépia e skllavérisé,
pér t'ju cuar jashté rrugés né té cilén Zoti, Peréndia yt, té ka urdhéruar té ecésh. Né kété
ményré do té shkulésh té kegen nga gjiri yt.

6 Né rast se véllai yt, bir i nénés sate, biri yt ose bija jote, gruaja qé prehet mbi gjirin ténd
apo shoku gé ti e do si shpirtin ténd té nxit fshehtazi, duke théné: "Shkojmé t'u shérbejmé
peréndive

7 hyjnive té popujve qé ju rrethojné, gé jané prané apo larg teje, nga njé skaj i tokés deri
né skajin tjetér té tokés,

8 mos iu nénshtro atij dhe mos e dégjo; syri yt nuk duhet té keté méshiré pér té; mos e
kurse, mos e fsheh.

9 Por ti duhet ta vrasésh; dora jote té jeté e para qé té& ngrihet kundér tij, pér ta vraré;
pastaj le té vijé dora e gjithé popullit.

10 Ti do ta vrasésh me guré dhe ai do té vdesg, sepse ka kérkuar té té largojé nga Zoti,
Peréndia yt, gé té nxori nga Egjipti, nga shtépia e skllavérisé.

I Keshtu téré Izraeli do ta dégjojé kété ngjarje dhe do té keté friké, e nuk ka pér té kryer
mé asnjé veprim té keq si ky né gjirin ténd.

12 Né qgofté se njé ndér qytetet e tua qé Zoti, Peréndia yt, té jep pér té banuar, dégjon té
thuhet

13 gé njeréz té coroditur kané dalé nga gjiri juaj dhe kané mashtruar banorét e gytetit té



tyre duke théné: "Shkojmé t'u shérbejmé peréndive té tjera", gé ju nuk i keni njohur kurré,

14 1i do té bésh hetime, kérkime dhe do té marrésh me kujdes né pyetje; dhe né qofté se
éshté e vérteté dhe e sigurt gé ky veprim i neveritshém éshté kryer me té vérteté né gjirin
ténd,

15 atéheré do té vrasésh me shpatén ténde banorét e atij qyteti, duke vendosur shfarosjen
e tij dhe gjithcka gé ndodhet né té; do té vrasésh edhe bagétiné e tij.

16 pastaj do t& mbledhésh téré plackén e tij né mes té sheshit dhe do ta djegésh me zjarr
gytetin dhe téré plackén e tij pérpara Zotit, Peréndisé tuaj; ajo do t& mbetet njé grumbull
gérmadhash pér gjithnjé dhe nuk do té rindértohet mé kurré.

17 Prandaj asgjé nga ato gé jané caktuar té shkatérrohen té mos ju ngjitet né doré, me
géllim gé Zoti t& heqé doré nga zjarri i zemérimit té tij dhe té tregohet i dhimshur t'i vijé keq
pér ty dhe té té shumézojé, ashtu si¢ u éshté betuar etérve tuaj,

18 sepse ti e dégjove zérin e Zotit, Peréndisé ténd, duke respektuar té gjitha urdhérimet e
tij gé po té pércakton sot duke béré até gé éshté e drejté né syté e Zotit, Peréndisé tuaj".

KAPITULL 14

"\Ju jeni bijté e Zotit, Peréndisé tuaj; nuk do té béni asnjé prerje dhe nuk do té rruheni
midis syve pér njé té vdekur;

2 sepse ti je njé popull i shenjté pér Zotin, Peréndiné ténd, dhe Zoti té ka zgjedhur pér té
gené njé popull i tij, njé thesar i vecanté ndér té gjithé popujt gé jané mbi fagen e dheut.
3 Nuk do té hash asgjé té neveritshme.

4 Kéto jané kafshét gé mund té hani: lopa, delja, dhia,

5 dreri, gazela, dhia e egér, stambeku, antilopa dhe kaprolli.

6 Mund té hani ¢do kafshé gé e ka thundrén té ndaré, dhe gé pértypet midis kafshéve.

7 Por nga ato gé vetém pértypen dhe gé kané vetém thundrén té ndaré nuk do té hani
devené, lepurin dhe baldosén, gé pértypen por nuk e kané thundrén té ndaré; pér ju jané
té papastra;

8 edhe derri, gé e ka thundrén té ndaré por nuk pértypet, éshté i papastér pér ju. Nuk do
té hani mishin e tyre dhe nuk do té prekni trupat e tyre té vdekur.

9 Ndér té gjitha kafshét gé rrojné né ujé, mund té hani té gjitha ato gé kané pendé dhe
luspa;

10 por nuk do té hani asnjé nga ato gqé nuk kané pendé dhe luspa; jané té papastra pér ju.
I Mund té hani ¢cdo zog té pastér;

12 por nuk do té hani kéto: shgiponjén, shgiponjén e detit dhe fajkuan e detit,

13 qiftin, fajkuan dhe ¢do lloj zhgabe,

14 cdo lloj korbi,

15 strucin, kukuvajkén mjekroshe, pulébardhén dhe cdo lloj krahathaté,

16 pufin, ibisin, mjellmén,

17 pelikanin, martin peshkatarin, kormoranin,

18 |ejlekun, ¢do lloj gate, pupézén dhe lakurigin e natés.

19 Cdo insekt gé fluturon éshté i papastér pér ju; nuk do ta hani.

20 Por mund té hani ¢cdo zog gé éshté i pastér.

21 Nuk do té hani asnjé kafshé gé ka ngordhur né ményré té natyrshme; mund t'ua jepni
té huajve gé jané brenda portave tuaja gé t'i hané ose mund t'ua shisni njé té huaji, sepse



ti je njé popull gé i je shenjtéruar Zotit, Peréndisé ténd. Nuk do ta gatuash kecin bashké
né qumeéshtin e nénes sé tij.

22 Do té zotohesh té japésh té dhjetén e asaj gé mbjell dhe gé té prodhon ara ¢do vit.

23 Do té hash pérpara Zotit, Peréndisé ténd, né vendin gé ai ka zgjedhur si vendbanim pér
emrin e tij, té dhjetén e grurit ténd, t&é mushtit ténd, té vaijit ténd, dhe pjelljen e paré té
tufave té bagétive té trasha dhe té imta, né ményré gé ti t& mésosh té kesh gjithnjé friké
nga Zoti, Peréndia yt.

24 Por né rast se rruga éshté shumé e gjaté pér ty dhe nuk mund t'i cosh deri atje té
dhjetat, sepse vendi gé Zoti, Peréndia yt, ka caktuar pér té& vendosur emrin e tij éshté
shumé larg nga ty, kur Zoti, Peréndia yt, do té té keté bekuar,

25 atéheré do t'i kémbesh ato me para dhe me paraté né doré do té shkosh né vendin gé
ka zgjedhur Zoti, Peréndia yt;

26 dhe do t'i pérdorésh kéto para pér té bleré té gjitha ato qé déshiron zemra jote: lopé,
dele, veré, pije dehése, ose c¢farédo gjé gé déshiron zemra jote; dhe aty do té hash
pérpara Zotit, Peréndisé ténd, dhe do té gézohesh ti bashké me familjen ténde.

27 pérvec késaj nuk do té lesh pas dore Levitin, gé banon brenda portave té tua, sepse ai
nuk ka pjesé as trashégimi me ty.

28 Né fund té c¢do tre viteve, do té vésh ménjané té gjitha té dhjetat e prodhimeve té tua té
vitit té treté, dhe do t'i vendosésh brenda portave té tua;

29 dhe Leviti, gé nuk ka pjesé as trashégimi me ty, dhe i huaji, jetimi dhe e veja qé
gjenden brenda portave té tua, do té viné, do té hané dhe do té ngopen, me géllim gé
Zoti, Peréndia yt, té té bekojé né ¢cdo puné gé do té té zéré dora".

KAPITULL 15

|1
Né mbarim té cdo shtaté viteve do té bésh faljen e borxheve.

2 Dhe kjo do té jeté forma e faljes: Cdo huadhénés do té falé até gé i ka dhéné hua té
aférmit té tij; nuk do té kérkojé kthimin e saj nga i aférmi dhe nga véllai i tij, sepse éshté
shpallur falja e borxheve nga Zoti.

3 Mund ta kérkosh borxhin nga i huaji; por do t'i falésh véllait ténd até gé ai té ka marré
hua.

4 Nuk do té keté asnjé nevojtar midis jush, sepse Zoti do té té bekojé me té madhe né
vendin gé Zoti, Peréndia yt, po té jep si trashgimi, gé ti ta zotérosh,

> por vetém me kusht gé ti t'i bindesh me zell zérit t& Zotit, Peréndisé ténd, duke pasur
kujdes té zbatosh né praktiké té gjitha kéta urdhérimet, qé sot té cakton.

6 Sepse Zoti, Peréndia yt, do té té bekojé sic té ka premtuar; atéheré do t'u japésh hua
shumé kombeve, por ti nuk do té kérkosh hua; do té sundosh mbi shumé kombe, por ato
nuk do té sundojné mbi ty.

7 Né rast se ke ndonjé vélla nevojtar midis jush, midis ndonjé prej qyteteve qé Zoti,
Peréndia yt, po té jep, nuk do té fortésosh zemrén dhe nuk do t& mbyllésh dorén para
véllait ténd nevojtar;

8 por do t'i hapésh me zemérgjerési dorén ténde dhe do t'i japésh hua aq sa i nevojitet pér
té pérballuar nevojat gé ka.

9 Ki kujdes gé té mos keté asnjé mendim té keq né zemrén ténde, i cili té té béjé te
thuash: "Viti i shtaté, viti i familjes, éshté afér", dhe ta shikosh me sy té keq véllané ténd
nevojtar dhe té mos i japésh asgjé; ai do té bértiste kundér teje para Zotit dhe ti do té
mékatoje.



10 Jepi me bujari dhe zemra jote t& mos trishtohet kur i jep, sepse pikérisht pér kété Zoti,
Peréndia yt, do té té bekojé né ¢do puné ténden dhe né ¢do gjé gé do té té zéré dora.

I Sepse nevojtarét nuk do t& mungojné kurré né vend, prandaj uné po té jap kété
urdhérim ténd dhe té them: "Hapja me bujari dorén ténde véllait ténd, té varférit ténd dhe
nevojtarit né vendin tuaj".

12 Neé rast se njé vélla apo njé motér hebre shitet te ti, do té té shérbejé gjashté vjet; por
vitin e shtaté do ta lésh té iké i liré.

13 Dhe kur do ta lésh té iké i liré, nuk do ta Iésh té shkojé duarbosh;

14 do t'i japésh bujarisht dhurata nga kopeja jote, nga Iémi dhe nga hambari yt; do ta bésh
pjestar té bekimeve me té cilat Zoti, Peréndia yt, té& ka mbushur;

15 dhe nuk do té harrosh se ke gené skllav né vendin e Egjiptit dhe se Zoti, Peréndia yt, té
ka liruar; prandaj sot té urdhéroj kété.

16 Por né rast se ai té thoté: "Nuk dua té largohem prej teje", sepse té do ty dhe shtépiné
ténde, sepse ka mbarési bashké me ty,

17 atéheré do té marrésh njé féndyell, do t'i shposh veshin kundér portés dhe ai do té jeté
skllavi yt pér gjithnjé. Po ashtu do té veprosh me skllaven ténde.

18 Nuk duhet té t& duket e véshtiré ta nisésh té liré, sepse té ka shérbyer gjashté viet me
gjysmén e pagés sé njé argati; dhe Zoti, Peréndia yt, do té bekojé té gjitha veprimet e tua.
19 Do t'i shenjtérosh Zotit, Peréndisé ténd, téré pjelljet e para meshkuj té& bagétive té tua té
trasha dhe té imta. Nuk do té bésh asnjé puné me pjelljen e paré té lopés sate dhe nuk do
té gethésh pjelljen e paré té deles sate.

20 Do t'i hash ¢do vit, ti dhe familja jote, pérpara Zotit, Peréndisé ténd, né vendin gé Zoti
ka zgjedhur.

21 Por né qofté se kafsha ka ndonjé t& meté, né rast se éshté e calé, e verbér, apo ka
ndonjé té meté tjetér té réndé, nuk do t'ia flijosh Zotit, Peréndisé ténd,

22 do ta hash brenda portave té tua; t& papastrin dhe té pastrin mund ta hané njélloj sikur
té ishte njé gazelé apo njé dre.

23 Por nuk do té hash gjakun e tyre; do ta derdhésh né toké si uji".

KAPITULL 16

" Respekto muajin e Abibit dhe kremto Pashkén pér nder té Zotit, Peréndisé ténd, sepse
né muajin e Abibit Zoti, Peréndia yt, té nxori nga Egjipti, gjaté natés.

2 Do t'i bésh fli, pra, Pashkén e Zotit, Peréndisé ténd, me bagéti té trasha dhe té imta, né
vendin gé Zoti ka zgjedhur pér té ruajtur emrin e tij.

3 Dhe nuk do té hash bashké me té buké té mbruijtur; shtaté dité do té hash buké té
ndorme (sepse dole me nxitim nga vendi i Egjiptit), me géllim gé ta kujtosh ditén gé dole
nga Egjipti téré ditét e jetés sate.

4 Nuk do té shihet maja prané teje, brenda téré kufijve té tua, pér shtaté dité me radhé;
dhe nuk do té mbetet asgjé nga mishi gé fljove mbrémjen e dités sé paré pér gjithé natén
deri né méngjes.

5 Nuk do té mund ta flijosh Pashkén né c¢farédo qyteti qé Zoti, Peréndia yt, té jep,

6 por do ta flijosh Pashkén vetém né vendin gé Zoti, Peréndia yt, ka zgjedhur pér té ruajtur
emrin e tij; do ta flijosh né mbrémje, né peréndim té diellit, né orén gé dole nga Egjipti.

7 Do ta pjekésh viktimén dhe do ta hash né vendin gé Zoti, Peréndia yt, ka zgjedhur; dhe
né méngjes do té largohesh dhe do té kthehesh né cadrat e tua.



8 Gjashté dité me radhé do té hash buké té ndorme; dhe ditén e shtaté do t& mbahet njé
asamble solemne pér nder té Zotit, Peréndisé ténd; ti nuk do té bésh gjaté késaj dite asnjé
puné.

9 Do té numérosh shtaté javé; fillo té numérosh shtaté javé nga koha gé fillon té korrésh
grurin;

10 pastaj do ta kremtosh festén e Javéve pér nder té Zotit, Peréndisé ténd, duke béré
ofertat e tua vullnetare dhe kjo né masén gé Zoti, Peréndia yt, té bekon.

I Dhe do té gézosh pérpara Zotit, Peréndisé ténd, ti, biri yt dhe bija jote, shérbétori yt dhe
shérbétorja jote, Leviti gé ndodhet brenda portave té tua, dhe i huaji, jetimi dhe e veja gé
ndodhen né mes teje, né vendin qé Zoti, Peréndia yt, ka zgjedhur pér té ruajtur emrin e tij.

12 Do té kujtosh gé ke gené skllav né Egjipt dhe do té kujdesesh t'i zbatosh né praktiké
kéto statute.

13 Do té kremtosh festén e Kasolleve shtaté dité me radh&, mbasi té kesh mbledhur
prodhimin e lémit dhe té fushés sate;

14 dhe do té gézohesh né festén ténde, ti, biri yt dhe bija jote, shérbétori yt dhe
shérbétorja jote, dhe Leviti, i huaji, jetimi dhe e veja gé ndodhen brenda portave té tua.

15 Do té kremtosh njé festé pér shtaté dité me radhé pér nder té Zotit, Peréndisé ténd, né
vendin qé Zoti ka zgjedhur, sepse Zoti, Peréndia yt, do té bekojé té gjitha té korrat e tua
dhe téré punén e duarve té tua, dhe ti do té jesh shumé i kénaqur.

16 Tri heré né vit cdo mashkull i yt do t'i paragitet Zotit, Peréndisé ténd, né vendin qé ai ka
zgjedhur, né festén e bukéve né festén té ndorme, né festén té Javéve dhe té Kasolleve;
asnjeri prej tyre nuk do té paraqitet para Zotit duarbosh.

17 Por secili do té japé nga pjesa e tij simbas bekimit gé Zoti, Peréndia yt, té ka dhéné.
18 Do té caktosh gjykatés dhe zyrtaré brenda portave té tua pér ¢do fis téndin, né té gjitha
gytetet qé Zoti, Peréndia yt, té jep; dhe ata do ta gjykojné popullin me vendime té drejta.

19 Nuk do ta prishésh drejtésing, nuk do té tregohesh i anshém dhe nuk do té pranosh
dhurata, sepse dhurata i verbon syté e njerézve té urté dhe korrupton fjalét e njerézve té
drejté.

20 Do té zbatosh plotésisht drejtésing, né ményré gé ti té jetosh dhe té zotérosh vendin qé
Zoti, Peréndia yt, po té jep.

21 Nuk do té ngresh pér ty asnjé Asherah, me asnjé lloj druri prané altarit qé do t'i
ndértosh Zotit, Peréndisé ténd;

22 dhe nuk do té ngresh asnjé shtyllé té shenijté, qé Zoti, Peréndia yt, urren".

KAPITULL 17

" Nuk do t'i flijosh Zotit, Peréndisé ténd, ka, dele ose dhi qé kané ndonjé té meté ose
gjymtim, sepse kjo do t'ishte njé gjé e neveritshme pér Zotin, Peréndiné ténd.

2 Né rast se gjendet midis teje, né njé nga qytetet gé Zoti, Peréndia yt, po té jep, njé burré
apo njé grua gé bén até gé éshté e keqe pér syté e Zotit, Peréndisé ténd, duke shkelur
besélidhjen e tij,

3 dhe gé shkon t'u shérbej peréndive té tjera dhe bie pérmbys para tyre, para diellit, hénés
apo téré ushtrisé qgiellore, gjé gé uné nuk té kam urdhéruar,

4 dhe gé té éshté referuar dhe qé ke dégjuar té flitet pér té, atéheré hetoje me kujdes; dhe
né gofté se éshté e vérteté dhe e sigurté se ky akt i neveritshém éshté kryer né lzrael,

5 do ta ¢osh né portat e qytetit ténd até burré ose grua gé ka kryer kété veprim té keq, dhe



do ta vrasésh me guré até burré ose até grua; dhe késhtu ata do té vdesin

6 Ai gé duhet té vdeseé do té dénohet me vdekje me deponimin e dy apo tri déshmitaréve,
por nuk do té dénohet me vdekje askush me deponimin e njé déshmitari té vetém.

7 Dora e déshmitaréve do té jeté e para gé do té ngrihet kundér tij pér t'i shkaktuar
vdekjen; pastaj do té ngrihet dora e té gjithé popullit; késhtu do té crrénjosésh té kegen
nga gjiri yt.

8 Né rast se té paragitet njé rast shumé i véshtiré pér t'u gjykuar, midis vrasésve, midis njé
padie e tjetrés, midis njé plagosjeje e tjetrés, grindje brenda portave té shtépisé sate,
atéheré do té

9 dhe do té takohesh me priftérinjté levitiké dhe me gjykatésit né funksion né até kohé dhe
do té késhillohesh me ta; atéheré ata do té shpallin vendimin e gjyqit;

10 dhe ti do t'i pérmbahesh vendimit gé ata té kané treguar né vendin ku Zoti ka zgjedhur
dhe do té kujdesesh té bésh té gjitha ato gé té& kané mésuar.

I Do t'i pérmbahesh ligjit gé té kané mésuar dhe vendimit gé té kané deklaruar; nuk do té
shmangesh nga vendimi gé té kané treguar as djathtas, as majtas.

12 Por njeriu gé do té veprojé me mendjemadhési dhe nuk do ta dégjojé priftin gé ndodhet
aty pér t'i shérbyer Zotit, Peréndisé ténd, ose gjykatésit, ky njeri ka pér té vdekur; késhtu
do té shkulésh té kegen nga lzraeli;

13 teré populli do t& mésojé késisoj até gé ndodhi, do té keté friké dhe nuk do té veprojé
me mendjemadhési.

14 Kur do té hysh né vendin gé Zoti, Peréndia yt, po té jep dhe do ta shtiesh né doré dhe
do té banosh atje, né rast se do té thuash: "Dua té caktoj mbi mua njé mbret ashtu si téré
kombet gqé& mé rrethojné”,

15 do té caktosh mbi ty mbretin qé Zoti, Peréndia yt, ka pér té zgjedhur. Do té caktosh mbi
ty njé mbret té zgjedhur midis véllezérve té tu; nuk mund té caktosh mbi ty njé té huaj gé
té mos jeté véllai yt.

16 Por ai nuk duhet té keté njé numér té madh kuajsh, as ta kthejé popullin né Egjipt pér té
shténé né doré njé numér té madh kuajsh, sepse Zoti ju ka théné: "Nuk do té ktheheni mé
né até rrugé".

17 Nuk duhet té keté njé numér té madh grash, me géllim gé zemra e tij t&¢ mos shthuret;
dhe nuk duhet té grumbullojé pér vete njé sasi t& madhe argjendi dhe ari.

18 pérvec késaj, kur té ulet mbi fronin e mbretérisé sé tij, do té shkruajé pér veten e tij né
njé libér njé kopje té kétij ligji, simbas kopjes sé priftérinjve levitiké.

19 Do ta mbajé prané vetes kété libér dhe do ta lexojé cdo dité té jetés sé tij, gé t&é mésojé
té keté friké nga Zoti, Peréndia i tij, dhe té zbatojé né praktiké té gjitha fjalét e kétij ligji dhe
té kétyre statuteve,

20 me geéllim gé zemra e tij t& mos ngrihet mbi véllezérit e tij dhe t&é mos shmanget nga ky
urdhérim as djathtas, as majtas, dhe té zgjasé késhtu ditét e mbretérimit té tij, ai veté dhe
bijté e tij, né mes té Izraelit".

KAPITULL 18

“Téré priftérinjté levité, téré fisi i Levit, nuk do té kené pjesé as trashégimi né lzrael; do
té jetojné me flijimet e béra me zjarr pér Zotin, trashégimi e tij.

2 Nuk do té kené asnjé trashégimi nga véllezérit e tyre; sepse Zoti éshté trashégimia e
tyre, ashtu si¢ ua ka théné.

3 Kjo éshté ajo gé i detyrohet priftit populli, ata qé ofrojné njé flijim, gofté njé lopé, njé dele



apo njé dhi; ata do t'i japin priftit shpatullat, nofullat dhe pléndésin.

4 Do t'i japésh prodhimin e paré té grurit ténd, té mushtit ténd dhe té vajit ténd, si dhe
gethjen e paré té dhenve té tua;

5 sepse Zoti, Peréndia yt, e ka zgjedhur midis gjithé fiseve té tu pér té kryer shérbimin né
emér té Zotit, até veté dhe bijté e tij pér gjithnjé

6 Por né rast se njé Levit, qé ka ardhur nga njé prej qyteteve té tua té té gjithé Izraelit, ku
ai banonte, vien me gjithé déshirén e zemrés sé tij né vendin e zgjedhur nga Zoti,

7 atéheré ai do t& mund té shérbejé né emér té Zotit, Peréndisé sé tij, ashtu si gjithé
véllezérit e tij Levité gé ndodhen aty pérpara Zotit.

8 Ata do t& marrin pér mbajtjen e tyre pjesé té barabarta, pérveg parave nga shitja e
pasurisé sé tyre.

9 Kur do té hysh né vendin gé Zoti, Peréndia yt, po té jep, nuk do t& mésosh té shkosh
pas veprave té neveritshme té kétyre kombeve.

10 Té mos gjendet midis teje ndonjé gé e kalon birin ose bijén e vet népér zjarr, as ndonjé
gé praktikon shortaring, bén parashikime, interpreton shenjat dhe merret me magji,

1 as ai qé pérdor yshtje, as mediume gé konsultojné frymat, as magjistaré, as ai qé ndjell
té vdekurit,

12 sepse té gjithé ata g& merren me kété puné neveriten nga Zoti; dhe pér shkak té késaj
neverie, Zoti &shté duke i pérzéné para teje.

13 Ti do té jesh i pérkryer para Zotit, Peréndisé ténd;

14 sepse kombet, gé ti do té& débosh, i kané dégjuar shortarét dhe magjistarét; kurse ty,
Zoti, Peréndia yt, nuk té ka lejuar té veprosh késhtu.

15 Zoti, Peréndia yt, do té krijojé pér ty njé profet si uné né mes teje dhe véllezérve té tu;
até keni pér ta dégjuar,

16 né bazé té gjithé atyre gjérave gé i kérkove Zotin, Peréndiné ténd, né Horeb, ditén e
asamblesé, kur the: "Té mos dégjoj mé zérin e Zotit, Peréndisé tim, dhe t&€ mos shoh mé
kété zjarr t& madh, gqé uné té mos vdes".

17 Dhe Zoti mé tha: "Até gé thang, éshté miré;

18 uné do té nxjerr pér ta njé profet nga gjiri i véllezérve té tyre dhe do té vé né gojén e tij
fjalét e mia, dhe ai do t'u thoté atyre té gjitha ato gé uné do t'i urdhéro;.

19 Dhe do t& ndodhé gé né se dikush nuk i dégjon fjalét e mia gé ai thoté né emrin tim,
uné do t'i kérkoj llogari.

20 por profeti qé pretendon té thoté né emrin tim njé gjé pér té cilén uné e kam urdhéruar
ta thoté ose gé flet né emér té peréndive té tjera, ai profet do té vritet".

21 Dhe né se ti thua né zemrén ténde: "Si do té b&jmé pér té dalluar fjalén gé Zoti nuk ka
théné?".

22 Kur profeti flet né emér té Zotit dhe kjo gjé nuk ndodh dhe nuk realizohet, kemi té& b&jmé
me njé gjé gé Zoti nuk e ka théné; e ka théné profeti me mendjemadhési; mos ki friké prej

tij".

KAPITULL 19

n
Kur Zoti, Peréndia yt, té keté shfarosur kombet e vendeve gé té jep dhe ti t'i kesh
débuar dhe té banosh né gytetet dhe shtépité e tyre,

2 do té vecosh tri qytete, né mes té vendit, gé Zoti, Peréndia yt, té jep si trashégimi.

3 Do té pérgatisésh rrugé dhe do ta ndash né tri pjesé vendin qé Zoti, Peréndia yt, té jep



si trashé&gimi, me géllim qé ¢do vrasés té mund té strehohet né té.

4 Dhe ky éshté rregulli pér vrasésin gé strehohet aty, qé té shpétojé jetén e tij: kushdo gé
ka vraré té aférmin e tij pa dashje, pa e urryer mé paré.

5 Keéshtu, kur dikush shkon me shokun e tij né pyll pér té preré dru dhe, ndérsa i bie njé
druri me sépaté, sépata del nga bishti dhe godet shokun gé pastaj vdes, ai person do té
strehohet né njé nga kéto qytete dhe do ta shpétojé jetén;

6 sepse hakmarrési i gjakut, ndérsa zemérimi i vion né zemér, t&¢ mos e ndjeké vrasésin
dhe ta arrij&, kur rruga éshté shumé e gjaté, dhe ta vrasé edhe pse nuk e meriton vdekjen,
sepse né té kaluarén nuk e kishte urryer shokun e tij.

7 Prandaj té urdhéroj né kété ményré: "Veco tri qytete".

8 Né rast se mé pas Zoti, Peréndia yt, zgjeron kufijté e tu, ashtu si u éshté betuar etérve té
tu dhe ta jep téré vendin gé u kishte premtuar t'ua jepte etérve té tu,

9 né rast se ti respekton kéto urdhra gé uné té jap sot, duke e dashur Zotin, Perénding
ténd, dhe duke ecur gjithnjé né rrugét e tij, atéheré do t'u shtosh tri qytete té tjera tri té
parave,

10 me géllim gé t& mos derdhet gjak i pafajshém né mes té vendit qé Zoti, Peréndia yt, té
jep si trashégimi dhe ti t& mos béhesh fajtor pér vrasje.

I Por né rast se njé njeri urren té aférmin e tij, i zé prit¢, e sulmon dhe e plagos pér
vdekje, dhe pastaj strehohet né njé nga kéto gytete,

12 pleqté e qytetit té tij do té dérgojné ta marrin gé andej dhe do t'ia dorézojné hakmarrésit
té gjakut gé té vritet.

13 Syri yt nuk do té keté méshiré pér t&, por do t'i hegésh Izraelit fajin qé ka derdhur gjak
té pafajshém, dhe késhtu do té kesh mbarési.

14 Nuk do té levizésh kufijté e té aférmit ténd, t& vendosura nga pasardhésit né
trashégiminé gé do té gézosh né vendin gé Zoti, Peréndia yt, té jep né zotérim.

15 Njé déshmitar i vetém nuk mjafton pér té akuzuar diké pér cfarédo krimi apo meékati té
kryer; fakti do té pércaktohet me deponimin e dy ose tre déshmitaréve.

16 Né rast se kundér dikujt ngrihet njé déshmitar i rremé dhe e akuzon pér njé krim,

17 atéheré dy njerézit midis té ciléve zhvillohet mosmarréveshja do té paragiten pérpara
Zotit, pérpara priftérinjve dhe gjykatésve né funksion ato dité.

18 Gjykatési do ta hetojé me kujdes ¢éshtjen; dhe né rast se del gé ai déshmitar éshté njé
déshmitar i rremé, gé ka deponuar génjeshtra kundér véllait,

19 atéheré do t'i béni atij até gé kishte ndér ménd t'i bénte véllait té tij. Késhtu do ta shkulni
té kegen nga mesi juaj.

20 Té tjerét do ta mésojné dhe do té trémben, dhe gysh atéheré nuk do té kryhet mé né
mes tuaj njé veprim aq i keq.

21 Syri yt nuk do té keté méshiré, por do t'i pérmbahet rregullit jeté pér jeté, sy pér sy,
dhémb pér dhémb, doré pér doré, kEmbé pér kEmbé".

KAPITULL 20

" Kur té shkosh né lufté kundér armigve té tu dhe té shikosh kuaj, gerre dhe njeréz né
njé numér mé té madh se ato gé ke ti, mos ki friké prej tyre, sepse Zoti, Peréndia yt, gé té
béri té ngjitesh nga vendi i Egjiptit, éshté me ty.

2 Késhtu, né castin kur do té jeni duke filluar betején, prifti do té dalé pérpara dhe do t'i
flasé popullit



3 dhe do t'i thoté: "Dégjo, Izrael! Sot jeni gatitur pér t'u ndeshur me armiqté tuaj; zemra
juaj t&é mos ju ligéshtohet; mos kini frik€, mos e humbni dhe mos u trembni para tyre,

4 sepse Zoti, Peréndia juaj, éshté ai qé ecén me ju pér té luftuar pér ju kundér armiqve
tuaj dhe pér t'ju shpétuar".

° Pastaj oficerét do t'i flasin popullit, duke théné: "A ka njeri qé ka ndértuar njé shtépi té re
dhe ende nuk e ka péruruar? Le té shkojé dhe té kthehet né shtépiné e tij, gé t& mos
vdesé gjaté betejés dhe njé tjetér té pérurojé shtépiné e tij.

6 Aka njeri té keté mbjellé njé vresht dhe té mos keté shijuar akoma frutet e tij? Le té
shkojé e té kthehet né shtépi té tij, qé t& mos vdesé gjaté betejés dhe njé tjetér t& gézojé
frytet e tij.

7 A ka njeri gqé éshté fejuar me njé femér dhe nuk e ka marré akoma me vete? Le té
shkojé dhe té kthehet né shtépi té tij, qé té mos vdesé né betejé dhe njé tjetér ta marré

ate”.

8 Pastaj oficerét do t'i flasin akoma popullit, duke i théné: "A ka ndonjé qé ka friké dhe té
cilit i mungon guximi? Le té shkojé dhe té kthehet né shtépi té tij, gé guximi i véllezérve té
tij t&¢ mos mehet ashtu si i ndodhi atij".

9 Kur oficerét t& kené mbaruar sé foluri popullit, do té caktojné komandantét e trupave té
popullit.
10 Kur t'i afrohesh njé qyteti pér ta sulmuar, do t'i ofrosh sé pari pagen.

1 Né qofté se pranon ofertén ténde té pages dhe t'i hap dyert e tij, téré populli g&¢ ndodhet
aty ka pér té paguar haracin dhe do té té shérbejé.

12 Por né rast se nuk do té béjé page me ty dhe kérkon lufté kundér teje, atéheré ti do ta
rrethosh.

13 Kur mé voné Zoti, Peréndia yt, do té ta japé né dorg, do té vrasésh me shpaté téré
meshkujt e tij;

14 por grate, femijét, bagéting dhe té gjitha ato qé ndodhen né gytetet, téré prené e tij, do
t'i marrésh si plackén ténde; dhe do té hash plackén e armigve té tu gé Zoti, Peréndia yt,
té ka dhéné.

15 Késhtu do té veprosh né té gjitha gytetet gé jané shumé larg nga ti dhe gé nuk jané
gytete té kétyre kombeve.

16 Por nga qytetet e kétyre popujve qé Zoti, Peréndia yt, té jep si trashégimi, nuk ke pér té
Iéné asgjé gé merr frymé;

17 por do té vendosésh shfarosjen e ploté té tyre, domethéné té Hitejve, t& Amorejve, té
Kananejve, té Perezejve, té Hivejve dhe té Jebusejve, ashtu si té ka urdhéruar Zoti,
Peréndia yt,

18 me géllim gé ata té mos ju mésojné té imitoni téré ndyrésirat gé béjné pér peréndité e
tyre, dhe ju té mos mékatoni kundér Zotit, Peréndisé tua;.

19 Kur té rrethosh njé gytet pér njé kohé té gjaté, duke luftuar kundér tij, pér ta shténé né
doré, nuk do té shkatérrosh drurét frutoré me goditje té sépatés, do té hash frutat e tyre
dhe nuk do t'i rrézosh; sepse vallé druri i fushés a éshté njeri gé ti ta pérdorésh né
rrethimin?

20 Por mund té shkatérrosh dhe té rrézosh gjithé drurét gé ti e di gé nuk jané frutoré, pér
té ndértuar vepra rrethimi kundér qytetit qé té lufton, deri sa ai té bjeré".

KAPITULL 21



|1
Né rast se né vendin gé Zoti, Peréndia yt, éshté duke té dhéné, gjindet njé i vraré, i
shtriré né njé fushé, dhe nuk dihet se kush e ka vrarég,

2 pleqté dhe gjykatésit e tu do té dalin dhe do t& masin largésiné midis té vrarit dhe
gyteteve gé ndodhen rreth e rrotull.

3 Pastaj pleqté e qytetit mé té afért me té vrarin do té marrin njé méshgerré gé nuk ka
punuar akoma dhe as nuk éshté mbrehur.

4 Pleqté e atij qyteti do ta zbresin méshqgerrén prané njé rrjedhe uji, né njé vend as té
IEruar as té mbjellé, dhe aty afér rrjedhés sé ujit do t'ia thyejné gafén méshgerrés.

° Pastaj do té afrohen priftérinjté, bij té Levit, sepse Zoti, Peréndia yt, i ka zgjedhur pér té
shérbyer dhe pér té dhéné bekimin né emér té Zotit, dhe fjala e tyre duhet té zgjidhé ¢cdo
mosmarréveshje dhe ¢cdo démtim trupor.

6 Atéheré téré pleqté e gytetit, qé éshté mé afér me té vrarin, do té lajné duart mbi
méshqgerrén sé cilés i éshté thyer gafa prané rrjedhés sé ujit;

7 dhe, duke marré fjalén, do té thoné: "Duart tona nuk e kané derdhur kété gjak, as syté
tona s'e kané paré.

8 O Zot, fale popullin ténd Izrael gé ti ke cliruar, dhe mos i ngarko fajin e gjakut té
pafajshém popullit ténd Izrael". Dhe ai gjak do t'u falet atyre.

9 Késhtu ti do té hegésh nga vetja jote fajin e gjakut t& pafajshém, duke béré até qé éshté
e drejté né syté e Zotit.

10 Kur té shkosh né lufté kundér armigve té tu dhe Zoti, Peréndia yt, té t'i japé né doré dhe
ti t'i z&sh robér,

I né rast se sheh midis robérve njé grua té pashme dhe té pélgen aq sa té duash ta bésh
bashkéshorten ténde,

12 do ta cosh né shtépiné ténde, dhe ajo do té rruajé kokén dhe do té presé thonijté,

13 do té heqeé rrobat e robinjés, do té banojé né shtépiné ténde dhe do té mbajé zi njé
muaj té téré pér té atin dhe pér té émén, pastaj ti do té hysh te ajo dhe do té jesh
bashkéshorti i saj dhe ajo do té jeté bashkéshortja jote.

14 Né gofté se mé voné nuk té pélgen mé, do ta lésh té shkojé ku té dojé, por nuk mund ta
shesésh pér para as ta trajtosh si skllave, sepse ti e ke poshtéruar.

15 Né qofté se njé burré ka dy gra, dhe njerén e dashuron dhe tjetrén e urren, dhe si e
dashuruara ashtu dhe ajo e urryera i kané lindur fémijé, né rast se i parélinduri éshté
fémija e gruas sé urryer,

16 ditén gé u lé me testament pasuring qé zotéron bijve, nuk mund t'i shénojé té drejtén e
paralindjes djalit té gruas gé dashuron duke e preferuar nga djali i gruas gé urren gé éshté
i parélinduri;

17 por do té njohé si té parélindur djalin e gruas sé urryer, duke i dhéné njé pjesé té
dyfishté té té gjitha atyre gé zotéron; sepse ai éshté prodhimi i paré i fugisé sé tij dhe atij i
pérket e drejta e paralindjes.

18 Né qgofté se njé burré ka njé féemijé kokéforté dhe rebel qé nuk i bindet as zérit té babait,
as atij té nénés dhe me gjithése e kané ndéshkuar, nuk u bindet atyre,

19 i ati dhe e éma do ta marrin dhe do ta cojné te pleqté e qytetit té tij, né portén e vendit
ku banon,

20 dhe do t'u thoné pleqve té qytetit: "Ky biri yné éshté kokéforté dhe rebel; nuk do t'i
bindet zérit toné; éshté grykés dhe pijanec”.

21 Atéheré téré banorét e qytetit té tij do ta vrasin me guré dhe ai ka pér té vdekur; késhtu
do té shrrénjosésh té kegen nga mesi yt, téré Izraeli do ta mésojé dhe do té keté friké.



22 Neé rast se dikush ka kryer njé krim gé meriton vdekjen dhe ka pésuar vdekjen, dhe ti e
ke varur né njé dru,

23 kufoma e tij nuk do té rrijé téré natén mbi pemén, por do ta varrosésh po até dité; sepse
ai gé rri varur éshté i mallkuar nga Peréndia, dhe ti nuk do ta ndotésh tokén qé Zoti,
Peréndia yt, té jep si trashégimi".

KAPITULL 22

L1
Né gofté se shikon kaun ose delen e véllait ténd gé e kané humbur rrugén, ti nuk do té
bésh sikur nuk i ke paré, por do ta marrésh pérsipér t'ia cosh pérséri véllait ténd.

2 Dhe né qofté se véllai yt nuk banon afér teje dhe ti nuk e njeh, do ta ¢osh kafshén né
shtépiné ténde deri sa yt vélla té fillojé ta kérkojé; dhe atéheré do t'ia kthesh.

3 Né té njéjtén ményré do té veprosh me gomarin, rrobat dhe ¢farédo send tjetér qé yt
vélla ka humbur dhe ti ke gjetur; ti nuk do té& bésh sikur nuk i ke paré.

4 Né qgofté se ti shikon gomarin e véllait ténd apo kaun e tij té rrézuar gjaté rrugés, ti nuk
do té bésh sikur nuk i ke paré, por do té ndihmosh tét vélla pér t'i ngritur.

> Gruaja nuk do té veshé rroba burrash, as burri nuk ka pér té veshur rroba grash, sepse
kushdo gé bén gjéra té tilla neveritet nga Zoti, Peréndia yt.

6 Neé rast se rrugés té rastis té gjesh mbi njé dru ose pér toké njé fole zogu me gjithé té
vegjélit ose me vezét dhe nénén gé ngroh té vegjélit apo vezét, nuk ke pér té marré nénén
me té vegjélit;

7 do té lesh nénén té iké dhe do té marrésh pér vete té vegjélit, qé ti té kesh mbarési dhe
té zgjatésh ditét e tua.

8 Kur té ndértosh njé shtépi té re do té ngresh njé parapet rreth catisé sé saj pér té mos
térhequr njé faj gjaku mbi shtépiné ténde, né rast se dikush rrézohet nga catia.

9 Nuk do té mbjellésh né vreshtin ténd faréra té llojeve té ndryshme, me géllim gé
prodhimi i asaj qé ke mbjellé dhe renta e vreshtit t&¢ mos preken.

10 Nuk do té punosh njékohésisht me njé ka dhe njé gomar.

1 Nuk do té veshésh rroba té béra me njé stof té pérzieré leshi dhe liri.

12 Nuk do té vésh theka né katér cepat e mantelit me té cilin mbulohesh.

13 Né qofté se njé burré martohet me njé grua, hyn tek ajo dhe pastaj fillon ta urrejé,

14 dhe e padit pér gjéra té turpshme dhe i nxjerr njé nam té keq, duke théné: "Mora kété
grua, por kur iu afrova nuk gjeta tek ajo shenjat e virgjérisé",

15 babai dhe néna e sé resé do té marrin shenjat e virgjérisé sé saj dhe do t'ua tregojné
plegve té gytetit, te porta;

16 dhe babai i sé resé do t'u thoté pleqve: "Uné ia dhashé time bijé pér grua kétij burri, por
ai filloi ta urrejé,

17 dhe tani e akuzon pér gjéra té turpshme, duke théné: Nuk gjeta tek jote bijé shenjat e
virgjérisé; por kéto jané shenjat e virgjérisé té bijés sime". Dhe do té shpalosin ¢arcafin
pérpara pleqve té gytetit.

18 Atéheré pleqté e atij qyteti do t& marrin bashkéshortin dhe do ta dénojné me rrahje;
19 dhe duke gené se i ka hapur njé nam té keq njé virgjéreshe té lzraelit, do t'i véné njé
gjobé prej njégind siklash argjendi, gé do t'ia japin té atit té sé resé; késhtu ajo do té
mbetet bashkéshorte e tij dhe ai nuk do té mund ta pérzéré deri sa té rrojé.

20 por né qofté se vértetohet fakti dhe tek e reja nuk jané gjetur shenjat e virgjérisé,

21 atéheré do ta nxjerrin té rené te pragu i shtépisé sé babait t& saj dhe njerézit e gytetit té



saj do ta vrasin me guré, dhe ajo ka pér té vdekur, sepse ka kryer njé vepér té turpshme
né lIzrael, duke u béré kurvé né shtépiné e atit té saj. Késhtu do té shkulésh té keqen nga
gjiri juaj

22 Né rast se njé burré gjendet né shtrat me njé grua té martuar, do té vriten gé té dy, si
burri qé ka réné me gruan dhe gruaja. Késhtu do té shkulésh té kegen nga gjiri i Izraelit.
23 Kur njé vajzé e virgjér éshté e fejuar, dhe njé burré e gjen né gytet dhe bie né shtrat me
té,

24 ge té dy do t'i coni né portén e atij gyteti dhe do t'i vritni me guré, dhe ata do té vdesin:
vajza sepse, ndonése ishte né qytet, nuk bértiti, dhe burri sepse ka ¢nderuar gruan e té
aférmit té tij. Késhtu do ta shkulésh té kegen nga gjiri yt.

25 Por né rast se burri gjen njé vajzé té fejuar, né aré, e dhunon dhe shtrihet me tg,
atéheré do té vritet vetém burri gé éshté shtriré me té;

26 por nuk do t'i bésh asgjé vajzés; kjo nuk ka asnjé mékat qé meriton vdekjen, sepse ky
rast éshté si ai kur njé njeri ngrinet kundér té aférmit té tij dhe e vret;

27 né fakt ai e gjeti né aré; vajza e fejuar ka bértitur, por nuk kishte njeri gé ta shpétonte.

28 Né rast se njé burré gjen njé vajzé té virgjér gé nuk éshté e fejuar, e merr dhe bie né
shtrat me t&, dhe kapen né flagrancé,

29 purri gé éshté shtriré me té do t'i japé atit t& vajzés pesédhjeté sikla argjendi dhe ajo do
té béhet bashkéshortja e tij, sepse e ka ¢nderuar dhe nuk mund ta pérzéré sa té jeté
gjallé.

30 Asnjeri nuk ka pér t& marré gruan e atit té tij, as ka pér té ngritur skajin e mbulesés sé
atit té tij".

KAPITULL 23

1]
Ai gé éshté tredhur me ané té shtypjes apo té gjymtimit, nuk ka pér té hyré né
asamblené e Zotit.

2 Njé kopil nuk do té hyjé né asamblené e Zotit; asnjé nga pasardhésit e tij, qofté edhe ata
té brezit té dhjeté, s'ka pér té hyré né asamblené e Zotit.

3 Amoniti dhe Moabiti nuk do té hyjné né asamblené e Zotit, asnjé nga pasardhésit e tyre,
as edhe né brezin e dhjeté, nuk kané pér té hyré kurré né asamblené e Zotit,

4 sepse nuk ju pritén né rrugé me buké dhe me ujé kur dolét nga Egjipti dhe sepse
rekrutuan kundér jush Balaamin, birin e Beorit nga Pethori i Mesopotamisé, pér tju
mallkuar.

5 Megjithaté Zoti, Peréndia yt, nuk deshi té dégjojé Balaamin; por Zoti, Peréndia yt, e
ndérroi pér ty mallkimin né bekim, sepse Zoti, Peréndia yt, té do.

6 Nuk do t'u kérkosh kurré as pagen, as begatiné e tyre deri sa té jetosh.

7 Nuk do té urresh Idumeon, sepse ai éshté véllai yt; nuk do té urresh Egjiptasin, sepse ti
ishe i huaj né vendin e tij,

8 bijté gé do t'u lindin atyre, né brezin e treté, do t&é mund té hyjné né asamblené e Zotit.
9 Kur té dalésh me ushtringé kundér armigve té tu, ruhu nga ¢do gjé e kege.

10 Neé rast se dikush né mes teje éshté i papastér nga njé ngjarje e natés, ka pér té dalé
nga kampi dhe nuk do té kthehet még;

I né mbrémije do té lahet me ujé dhe pas peréndimit té diellit do t&é mund té kthehet né
kamp.

12 Do té kesh edhe njé vend jashté kampit, dhe do té shkosh atje pér nevojat e tua;



13 dhe midis veglave té tua do té kesh edhe njé kunj dhe kur té& shkosh pér t'u mbledhur
kruspull pérjashta, me té do té gérmosh njé gropé dhe pastaj do t& mbulosh jashtéqitjet e
tua.

14 Me gené se Zoti, Peréndia yt, ecén né mes té kampit ténd gé té té béjé té liré dhe qé té
té japé né doré armiqté e tu; prandaj kampi yt do té jeté i shenjté gé Zoti t& mos shohé né
gjirin ténd asnjé paturpési dhe té largohet prej teje.

15 Nuk do t'i dorézosh pronarit té tij skllavin gé i ka ikur pér t'u strehuar prané teje.

16 Ai do té banojé me ty, né mes jush, né vendin gé ka zgjedhur, né até qytetin ténd gé do
t'i duket mé i miré; dhe nuk do ta ngacmosh.

17 Nuk do té keté asnjé grua gé t& merret me kurvéri midis bijave té Izraelit, nuk do té keté
asnjé burré gé té merret me kurvéri midis bijve té lzraelit.

18 Né shtépiné e Zotit, Peréndisé ténd, nuk do té cosh shpérblimin e njé kurve as ¢mimin
e njé geni, pér asnjé kusht, sepse kéto dy gjéra jané njé ndyrési pér Zotin, Peréndiné
ténd.

19 veéllait ténd nuk do t'i japésh hua me kamaté: interes pér té holla, interes pér ushgime
ose cfarédo gjé tjetér gé huazohet me interes.

20 Té huajit mund t'i japésh hua me kamaté, por jo véllait ténd, me géllim gé Zoti,
Peréndia yt, té té bekojé né té gjitha gjérat mbi té cilat do té vésh doré né vendin ku je
duke hyré pér ta pushtuar.

21 Kur lidh njé kusht me Zotin, Peréndiné ténd, nuk do té vonosh ta kryesh, sepse i Zoti,
Peréndia yt, do té té kérkojé me siguri llogari dhe ti do té ishe fajtor;

22 por né rast se ti nuk lidh kushte, nuk kryen mékat.

23 Mbaje fjalén gé ka dalé nga goja jote, sepse ke marré pérsipér né menyré té
neveritshme pérpara Zotit, Peréndisé ténd, até gé ke premtuar me gojén ténde.

24 Kur hyn né vreshtin e té aférmit ténd, mund té hash rrush sa té ngopesh, por nuk do
vésh rrush né shportén ténde.

25 Kur hyn né arén e grurit té té aférmit ténd, mund té mbjellésh kallinj; por nuk do té
pérdorésh drapérin né arén e grurit té té aférmit ténd".

KAPITULL 24

" Kur njé njeri merr njé grua dhe martohet me té, dhe mé voné ndodh gé ajo nuk e
kénag mé, sepse ai ka gjetur né té dicka té turpshme, le té shkruajé njé shkresé ndarjeje,
t'ia japé né doré dhe ta débojé nga shtépia e saj;

2 né qofté se ajo del nga shtépia e saj dhe béhet bashkéshorte e njé burri tjetér,

3 né rast se bashkéshorti i fundit fillon ta urrejé, ai shkruan pér té njé shkresé ndarjeje, ia
jep né doré dhe e débon nga shtépia e tij, ose né se bashkéshorti i fundit qé e kishte
marré pér grua vdes,

4 burri i paré gé e kishte débuar nuk do t& mund ta marré pérséri pér grua, pasi ajo éshté
ndotur, sepse kemi té b&jmé me njé akt té neveritshém né syté e Zotit; dhe ti nuk do ta
njollosésh me mékat vendin gé Zoti, Peréndia yt, té jep si trashégimi.

5 Né gofté se njé njeri éshté i porsamartuar, ai nuk do té shkojé né lufté dhe nuk do t'i
ngarkohen detyra; ai do té jeté i liré né shtépiné e tij pér njé vit dhe do té béjé té lumtur
gruan me té cilén éshté martuar.

6 Asnjeri nuk do té marré peng gurin e mokrés sé poshtme apo até té sipérme, sepse do
té ishte njélloj siur t& merrte peng jetén e dikuijt.



7 Né rast se kapet njé njeri duke rrémbyer njé nga véllezérit e tij ndér bijté e Izraelit, dhe e
trajton keq dhe e shet, ai rrémbyes do té vritet; késhtu do ta shkulésh té kegen nga gjiri yt.
8 Né raste lebre trego kujdes t& madh dhe bgj gjithcka tju mésojné priftérinjté levité; do té
keni kujdes té veproni ashtu si¢ i kam urdhéruar.

9 Mbaj mend até qé Zoti, Peréndia yt, i béri Miriamit gjaté udhétimit, mbas daljes suaj nga
Egjipti.

10 Kur i jep hua digka té aférmit ténd nuk do té& hysh né shtépiné e tij pér t& marré pengun
e tij;

I do té rrish jashté saj, dhe njeriu té cilit i ke dhéné hua do té ta sjellé jashté pengun.

12 Dhe né rast se ai njeri éshté i varfér, nuk do té shkosh té flesh duke pasur akoma
pengun e tij.

13 Duhet t'ia kthesh pengun né peréndim té diellit, né ményré qé ai té fleré né mantelin e
tij dhe té té bekojé; dhe kjo do té vihet né llogariné e drejtésisé para syve té Zotit,
Peréndisé ténd.

14 Nuk do t'i hash hakun argatit té varfér dhe nevojtar, gofté ai njé nga véllezérit e tu apo
njé nga té huajt gé banojné né vendin ténd, brenda portave té tua;

15 do t'i japésh pagén e tij po até dité, para se té peréndojé dielli, sepse ai éshté i varfér
dhe kjo éshté déshira e tij; késhtu ai nuk do té bértasé kundér teje para Zotit dhe ti nuk do
té kesh mékat.

16 Nuk do té& dénohen me vdekje etérit pér bijté e tyre, as do té vriten bijté pér etérit e tyre;
secili do t& dénohet me vdekje pér mékatin e vet.

17 Nuk do té cénosh té drejtén e té huaijit o té jetimit dhe nuk do t& marrésh peng rrobat e
gruas sé ve,

18 por do té kujtosh se ke gené skllav né Egjipt dhe se té ka liruar Zoti, Peréndia yt;
prandaj té veprosh né kété ményré.

19 Kur korr né arén ténde dhe harron aty njé demet, nuk do té kthehesh prapa pér ta
marré; do té jeté pér té huajin, pér jetimin dhe gruan e ve, me géllim gé Zoti, Peréndia vyt,
té té bekojé né téré veprén e duarve té tua.

20 Kur do té shkundésh kokrrat e ullinjve té tua, nuk do té kthehesh né degét e tyre; ullinjté
gé kané mbetur do té jené pér té huajin, pér jetimin dhe pér gruan e ve.

21 Kur té vjelésh vreshtin ténd, nuk do té kalosh njé heré té dyté; vilet e mbetura do té
jené pér té huajin, pér jetimin dhe pér gruan e ve.

22 Dhe do té kujtosh se ke gené skllav né vendin e Egjiptit; prandaj t& urdhéroj té veprosh
né kété ményré".

KAPITULL 25

|1
Né rast se fillon njé grindje midis burrave dhe ata paragiten né gjyq, gjykatésit do t'i
gjykojné duke i dhéné pafajésiné té pafajshmit dhe duke dénuar fajtorin.

2 Pastaj né se fajtori meriton té rrihet, gjykatési do té urdhérojé gé ta shtrijné pér toké dhe
ta rrahin né prani té tij, me njé numér goditjesh simbas shkallés sé fajit té tij.

3 Mund t'i jepen dyzet goditje, por jo mé tepér, sepse, duke e kaluar kété masé dhe duke
e rrahur me njé numér mé té madh goditjesh, yt vélla té mos pércmohet né syté e tu.

4 Nuk do t'i vésh turizén kaut gé shin grurin.

5 Né rast se disa véllezér banojné bashké dhe njeri prej tyre vdes pa Iéné fémije, gruaja e
té ndjerit nuk do té martohet me njé té huaj jashté familjes; i kunati do té hyjé tek ajo dhe



do ta marré

6 dhe i parélinduri gé ajo do té lindé do té marré emrin e véllait t& vdekur, me géllim gé
emri i tij t& mos fshihet né Izrael.

7 Por né rast se ai burré nuk déshiron té marré té kunatén, kjo do té ngjitet né portén e
plegve dhe do té thoté: "Im kunat nuk pranon ta ngreré emrin e véllait té tij né Izrael; ai
nuk déshiron té kryejé ndaj meje detyrén e kunatit".

8 Atéheré pleqté e qytetit té tij do ta thérrasin dhe do t'i flasin; dhe né gofté se ai ngul
kémbé dhe thoté: "Nuk dua ta marr",

9 atéheré kunata e tij do t'i afrohet né prani té pleqve do t'i hegé sandalén nga kémba, do
ta péshtyjé né fytyré dhe do t'i thoté: "Kété do té pésojé ai gé nuk déshiron té ndértojé
shtépiné e véllait té tij".

10 Dhe emri i tij né Izrael do té jeté: "Shtépia e atij té cilit i éshté hequr sandalja".

11 Neé rast se dy burra kané njé grindje midis tyre, dhe gruaja e njerit afrohet pér té liruar té
shoqin nga duart e atij qé e rreh, shtrin dorén dhe e kap nga organet gjenitale, asaj do t'i
pritet dora;

12 syri yt nuk do té keté méshiré pér té.

13 Nuk do té kesh né thesin ténd dy pesha, njé té madhe dhe njé té vogél.

14 Nuk do té kesh né shtépi dy masa, njé t& madhe dhe njé té vogél.

15 Do té kesh njé peshé té sakté dhe té drejté, do té kesh njé masé té sakté dhe té drejté,
me géllim gé ditét e tua té zgjaten né vendin gé Zoti, Peréndia yt, po té jep.

16 Sepse té gjithé ata qé kryejné veprime té tilla, té gjithé ata gé sillen né ményré jo té
drejté, urrehen nga Zoti, Peréndia yt.

17 Kuijto até gé té béri Amaleku gjaté rrugés, kur dolét nga Egjipti;

18 aj té doli pérballé rrugés, duke sulmuar nga prapa téré té dobétit gé ishin té fundit, kur ti
ishe i lodhur dhe i mbaruar, dhe nuk pati fare friké nga Peréndia.

19 Kur, pra, Zoti, Peréndia yt, do té sigurojé getési nga armiqté e tu rreth e pérgark vendit
gé Zoti, Peréndia yt, té jep si trashégimi pér ta pushtuar, do té fshish kujtimin e Amalekut
nén giellin; mos e harro!".

KAPITULL 26

" Kur té hysh né vendin gé Zoti, Peréndia yt, té jep si trashégimi, dhe ta shtiesh né doré
dhe té banosh né té,

2 do té marrésh disa nga prodhimet e para té té gjitha prodhimeve té tokés té mbledhura
nga ti né vendin gé Zoti, Peréndia yt, po té jep, do t'i vésh né njé shporté dhe do té shkosh
né vendin gé Zoti, Peréndia yt, ka zgjedhur pér té ruajtur emrin e tij.

3 Pastaj do t'i paragitesh priftit né funksion ato dité dhe do t'i thuash: "Uné i deklaroj sot
Zotit, Peréndisé ténd, gé kam hyré né vendin gé Zoti u betua t'u japé etérve tané".

4 Atéheré prifti do t&é marré shportén nga duart e tua dhe do ta véré pérpara altarit té Zotit,
Peréndisé ténd;

% dhe ti do té pérgjigjesh duke théné para Zotit, Peréndisé ténd: "Ati im ishte njé Arameo
para se té vdesé; ai zbriti né Egjipt dhe banoi aty si i huaj me pak njeréz; aty u bé njé
komb i madh, i fugishém dhe i shumté.

6 Por Egjiptasit na trajtuan keq, na shtypén dhe na imponuan njé skllavéri té réndé.

7 Atéheré bértitém dhe Zoti, Peréndia i etérve tané, e dégjoi zérin toné, pa déshpérimin
toné, punén toné té réndé dhe shtypjen toné.



8 Késhtu Zoti na nxori nga Egjipti me njé doré té fugishme dhe me krah té shtriré, me
gjéra té tmerrshme e me mrekulli dhe me shenja;

9 pastaj na solli kétu dhe na dha kété vend, ku rrjedh qumésht dhe mjalté.

10 Dhe ja tani uné solla prodhimet e para té tokés gé ti, o Zot, mé ke dhéné!". Do t'i
vendosésh para Zotit, Peréndisé ténd, dhe do té biesh pérmbys pérpara Zotit, Peréndisé
ténd,

I dhe do té gézoheni, ti, Leviti dhe i huaji g& ndodhet né radhét e tua pér té mirat gé Zoti,
Peréndia yt, té ka dhéné ty dhe shtépisé sate.

12 Kur té kesh mbaruar sé dhéni téré té dhjetat e t& ardhurave té tua né vitin e treté, viti i
té dhjetave, dhe ua ke dhéné Levitit, té huajit, jetimit dhe gruas sé ve, me géllim gé t'i
hané brenda portave té tua dhe té ngopen,

13 do té thuash pérpara Zotit, Peréndisé ténd: "Uné kam hequr nga shtépia ime até gé
éshté shenjtéruar dhe ua kam dhéné Levitit, té huajit, jetimit dhe gruas sé ve, né bazé té
té gjitha gjérave gé mé ke urdhéruar; nuk kam shkelur as kam harruar asnjé nga urdhrat e
tua.

14 Nuk i héngra gjaté zisé sime, nuk mora prej tyre kur isha i papastér dhe nuk ua ofrova
té vdekurve; iu binda zérit té Zotit, Peréndisé tim, dhe veprova né bazé té té gjitha gjérave
gé mé ke urdhérar.

15 Kthe ndaj nesh véshtrimin ténd nga banesa jote e shenjté, nga gielli, dhe beko popullin
ténd té Izraelit dhe vendin gé na ke dhéng, si¢ iu betove etérve tané, njé vend ku rrjedh
gumeésht e mjalté.

16 Sot Zoti, Peréndia yt, t& urdhéron té zbatosh né praktiké kéto statute dhe dekrete; ki
kujdes gé t'i zbatosh me gjithé zemér dhe me gjithé shpirt.

17 Ti sot deklarove gé Zoti éshté Peréndia yt, qé do té ecésh né rrugét e tij dhe do té
respektosh statutet, urdhérimet dhe dekretet e tij, dhe do t'i bindesh zérit té tij.

18 Sot Zoti ka deklaruar gjithashtu qé ti je popull i tij, njé thesar i vecantg, sic té ka théné,
me géllim gé ti té respektosh té githa urdhérimet e tij,

19 dhe ti t&é mund té lartésohesh mbi té gjitha kombet qé ai ka béré pér lavdi, famé dhe
zulmé dhe gé ti té jesh njé popull i shenjtéruar pér Zotin, Peréndiné ténd, ashtu si¢ e ka
théné ai".

KAPITULL 27

Atéheré Moisiu dhe pleqté e Izraelit i dhané popullit kété urdhér: "Respektoni té gjitha
urdhérimet gé po ju caktoj sot.

2 Ditén qé do té kapérceni Jordanin pér té hyré né vendin gé Zoti, Peréndia juaj, ju jep, do
té ngresh pér vete guré t&€ médhenj dhe do t'i lyesh me gélgere.

3 Pastaj do té shkruash mbi ta téré fjalét e kétij ligji, kur t& kapércesh Jordanin pér té hyré
né vendin gé Zoti, Peréndia yt, té jep, njé vend ku rriedh qumésht dhe mjalté, ashtu si té
ka théné Zoti, Peréndia i etérve té tu.

4 Késhtu, pra, kur té kaloni Jordanin, do té ngrini né malin Ebal kéta guré, gé sot ju
urdhéroj, dhe do t'i lyeni me gélgere.

5 Aty do t'i ngresh edhe njé altar Zotit, Peréndisé ténd, njé altar gurésh, mbi té cilét nuk do
té pérdorésh vegél hekuri.

6 Do té ndértosh altarin e Zotit, Peréndisé ténd, me guré té pacénuar, dhe mbi té do t'i
ofrosh olokauste Zotit, Peréndisé ténd.



7 Do té ofrosh flijime falenderimi, dhe aty do té hash dhe do té& gézohesh pérpara Zotit,
Peréndisé ténd.

8 Dhe do té shkruash mbi kéta guré téré fijalét e kétij ligji me gérma shumé té garta”.

9 Pastaj Moisiu dhe priftérinjté levité i folén téré Izraelit, duke théné: "Mbaj getési dhe
dégjo, o Izrael! Sot je béré populli i Zotit, Peréndisé ténd.

10 Do t'i bindesh, pra, zérit t& Zotit, Peréndisé ténd, dhe do t'i zbatosh né praktiké
urdhérimet dhe ligjet gé sot té urdhéroj".

1 po até dité Moisiu i dha kété urdhér popullit, duke i théné:

12 "Ja ata do té rrijné né malin Gerizim pér té bekuar popullin kur té keni kapércyer
Jordanin: Simeoni, Levi, Juda, Isakari, Jozefi dhe Beniamini;

13 dhe ja ata gé do té rrijné né malin Ebal pér té shqgiptuar mallkimin: Rubeni, Gadi, Asheri,
Zabuloni, Dani dhe Netftali.

14 Levitét do té flasin dhe do t'u thoné me zé té larté gjithé burrave té Izraelit:

15 "Mallkuar qofté ai njeri gé bén njé shémbélityré t& gdhendur o prej metali té shkrirg, gjé
e neveritshme pér Zotin, vepér e duarve té njé artizani, dhe e vendos né njé vend sekret!".
Dhe téré populli do té pérgjigjet dhe do té thoté: "Amen".

16 "Mallkuar qofté ai gé pércmon atin ose nénén e tij!". Dhe téré populli do té thoté:
"Amen".

17 "Mallkuar qofté ai gé zhvendos kufijté e té aférmit té tij!"". Dhe téré populli do té thoté:
"Amen".

18 "Mallkuar qofté ai gé i humb rrugén té verbérit!". Dhe téré populli do té thoté: "Amen".

19 "Mallkuar gofté ai g& cénon té drejtén e té huajit, té jetimit dhe té gruas sé ve!". Dhe
téré populli do té thoté: "Amen".

20 "Mallkuar gofté ai gé bie né shtrat me gruan e atit té tij,; sepse ka ngritur cepin e
mbulesés sé atit té tij!". Dhe téré populli do té thoté: "Amen".

21 "Mallkuar gofté ai gé bie né shtrat me cfarédo kafshé!". Dhe téré populli do té thoté:
"Amen".

22 "Mallkuar gofté ai gé bie né shtrat me motrén e tij, me bijén e atit té tij ose me bijén e
nénes sé tijl". Dhe téré populli do té thoté: "Amen".

23 "Mallkuar gofté ai gé bie né shtrat me vjehrrén e tij!". Dhe téré populli do té thoté:
"Amen".

24 "Mallkuar gofté ai gé vret té aférmin e tij né ményré té fshehté!". Dhe téré populli do té
thoté: "Amen".

25 "Mallkuar gofté ai gé pranon njé dhuraté pér té goditur pér vdekje njé té pafajshém!".
Dhe téré populli do té thoté: "Amen".

26 "Mallkuar gofté ai gé nuk u pérmbahet fjaléve té kétij ligji pér t'i zbatuar né praktiké!".
Téré populli do té thoté: "Amen".

KAPITULL 28

"Tani, né rast se ti i bindesh me zell zérit té Zotit, Peréndisé ténd, duke pasur kujdes té
zbatosh téré urdhérimet e tij g€ sot uné po té urdhéroj, do t& ndodhé gé Zoti, Peréndia yt,
do té té lartésojé mbi té gjitha kombet e dheut;

2 ¢ gjitha kéto bekime do té bien mbi ty dhe do té té zéné, né rast se dégjon zérin e Zotit,
Peréndisé ténd:

3 Do té jesh i bekuar né gytete dhe né fshatra.



4 | bekuar do té jeté edhe fryti i barkut ténd, fryti i tokés dhe i bagétisé sate, pjelljet e
lopéve té tua dhe fryti i deleve té tua.

° Té bekuara do té jené shporta dhe magjja jote.

¢ Do té jesh i bekuar kur hyn dhe i bekuar kur del.

7 Zoti do té veprojé né ményré qé armigté e tu, gé ngrinen kundér teje, t&¢ munden para
teje; do té dalin kundér teje népér njé rrugé, por do té ikin para teje népér shtaté rrugé.

8 Dhe Zoti do ta urdhérojé bekimin t& ndodhet mbi ty né hambaret e tua dhe mbi té gjitha
ato gjéra ku ti do té vésh doré; dhe do té té bekojé né vendin gé Zoti, Peréndia yt, té jep.
9 Zoti do té té vendosé né ményré qé té jesh pér té njé popull i shenjté, ashtu si té éshte
betuar, né qofté se do té respektosh urdhérimet e Zotit, Peréndisé ténd, dhe do té ecésh
né rrugét e tij;

10 keshtu téré popuijt e dheut do té shohin gé ti je i thirrur me emrin e Zotit, dhe do té kené
friké prej teje.

1 7oti, Peréndia yt, do té t& mbushé me té mira, me frytin e barkut ténd, me frytin e
bagétisé sate dhe me frytin e tokés sate né vendin gé Zoti u betua t'u japé etérve té tu.

12 7oti do té hapé pér ty giellin, thesarin e tij t& miré, pér t'i dhéné tokés sate shiun né
kohén e duhur dhe pér té bekuar veprén e duarve té tua; ti do t'u japésh hua shumé
kombeve, por nuk do té marrésh asgjé hua.

13 Zoti do té bgje qgé té jesh koka dhe jo bishti, dhe do té jesh gjithnjé lart dhe kurré
poshté, né rast se u bindesh urdhérimeve té Zotit, Peréndisé ténd, gé sot té urdhéron t'i
respektosh dhe t'i zbatosh né praktiké.

14 Keshtu nuk do té shmangesh as djathtas, as majtas nga asnjé prej fjaléve gé sot ju
urdhéroj, pér té shkuar pas peréndive té tjera dhe pér t'u shérbyer atyre.

15 Por né rast se nuk i bindesh zérit té Zotit, Peréndisé ténd, pér té respektuar me kujdes
té gjitha urdhérimet dhe té gjitha statutet e tij gé sot té urdhéroj, do t&€ ndodhé gé té gjitha
kéto mallkime do té bien mbi ty dhe do té té gjejné.

16 Do té jesh i mallkuar né qytet dhe do té jesh i mallkuar né fshat.

17 Té mallkuara do té jené shporta jote dhe magjja jote.

18 | mallkuar do té jeté fryti i barkut ténd, fryti i tokés sate, pjelljet e lopéve té tua dhe fryti i
deleve té tua.

19 Do té jesh i mallkuar kur hyn dhe i mallkuar kur del.

20 Zoti do té dérgojé kundér teje mallkimin, rrémujén dhe mosmiratimin pér ¢do gjé mbi té
cilén do té vésh doré dhe gé do té bésh, deri sa ti té shkatérrohesh dhe té vdesésh shpeit,
pér shkak té ligésisé sé veprimeve té tua né té cilat mé ke braktisur.

21 7Zoti do té béjé qé té té zéré murtaja, deri sa té konsumohesh prej saj né vendin ku je
duke hyré pér ta pushtuar.

22 7oti do té godasé me ligéshtim, me ethe, me mahisje, me vapé djegése, me shpaté, me
plasje dhe vrug, gé do té ndjekin deri né shkatérrimin ténd.

23 Qielli mbi kokén ténde do té jeté prej bakri dhe toka poshté teje do té jeté prej hekuri.
24 Zoti do ta kthejé shiun e vendit ténd né réré dhe pluhur, gé do té bien mbi ty deri sa té
shkatérrohesh.

25 Zoti do té té braktisé né disfaté dhe né masakér para armiqve té tu; do té dalésh kundér
tyre nga njé rrugé dhe do té largohesh prej tyre duke ua mbathur népér shtaté rrugé; dhe
késhtu do té béhesh njé objekt urrejtieje nga ana e té gjitha mbretérive té dheut.

26 Kufomat e tua do t'u shérbejné si ushgim téré zogjve té giellit dhe kafshéve té tokés,
dhe askush nuk ka pér t'i pérzéné.



27 7oti do té té godasé me ulcerén e Egjiptit, me hemorroidet, me zgjeben dhe me gerren,
sémundje nga té cilat nuk do t& mund té shérohesh.

28 Zoti do té té godasé me marrézing, me verbériné dhe me shushatjen e zemrés;

29 dhe do té ecésh me tahmin né mes té dités, ashtu si ecén i verbéri né errésiré; nuk do
té kesh mbarési né rrugét e tua, por do té jesh vetém i shtypur dhe i zhveshur vazhdimisht
pa pasur ndihmén e askuijt.

30 Do té fejohesh me njé femér, por njé burré tjetér do té bjeré né shtrat me té; do té
ndértosh njé shtépi, por nuk do té banosh né t&; do té mbjellésh njé vresht, por nuk do té
mbledhésh rrushin e tij.

31 Kau yt do té vritet para syve té tu, por ti nuk do té hash mishin e tij; gomarin ténd do té
ta marrin né praniné ténde dhe nuk do té ta kthejné; delet e tua do t'ua japin armigve té tu
dhe askush nuk do té té ndihmojé.

32 Bijté e tu dhe bijat e tua do t'i jepen njé populli tjetér; syté e tu do té shikojné dhe do té
pérgjerohen téré ditén nga déshira pér t'i paré, dhe dora jote do té jeté pa fuqi.

33 Njé popull gé ti nuk e ke njohur, do té& hajé frytin e tokés sate dhe té gjithé mundit ténd,
dhe pa tjetér do té jesh i shtypur dhe i dérmuar vazhdimisht.

34 Do té gméndesh para pamijes gé do té shohin syté e tu.

35 Zoti do té té godasé né gjunjét dhe né kofshét me njé ulcer té kege, nga e cila nuk do té
mund té shérohesh, nga tabani i kEmbéve deri né majé té kokés.

36 Zoti do té té ¢ojé ty dhe mbretin ténd, gé e ke véné mbi ty, né njé komb gé as ti, as
etérit e tu, nuk e keni njohur; dhe atje do t'u shérbeni peréndive té tjera prej druri dhe prej
guri;

37 dhe do té béhesh objekt habie, proverbi dhe tallieje né mes téré popujve prané té ciléve
do té té cojé Zoti.

38 Do té gosh shume faré né aré por do té korrésh pak, sepse karkaleci do ta gllabérojé.
39 Do té mbjellésh vreshta, do t'i punosh, por nuk do té pish veré as do t& mbledhésh
rrush, sepse krimbi do t'i hajé.

40 Do té kesh ullinj né té gjithé territorin ténd, por nuk do té lyesh me vaj, sepse ullinjté e
tu do té bien.

41 Do té té lindin bij dhe bija, por nuk do té jené té tuté, sepse do té shkojné né skllavéri.
42 Téré pemét e tua dhe frytet e tokés sate do té jené pre nga karkalecit.

43 1 huaji gé ndodhet né mes teje do té ngrihet gjithnjé e mé lart mbi ty dhe ti do té biesh
gjithnjé e mé poshté.

44 Ai do té té japé hua, por ti nuk do t'i japésh hua atij; ai do té jeté koka dhe ti bishti.

45 Teé gjitha kéto mallkime do té bien mbi ty, do té té ndjekin dhe do té té zéné deri sa té
shkatérrohesh, sepse nuk iu binde zérit t& Zotit, Peréndisé ténd, duke respektuar
urdhérimet dhe statutet gé ai té ka urdhéruar.

46 Ato do té jené si njé shenjé dhe si njé mrekulli pér ty dhe pasardhésit e tu, pér gjithnjé.
47 Sepse nuk i ke shérbyer Zotit, Peréndisé ténd, me gézim dhe hare né zemér pér
bollékun né c¢cdo gjé,

48 do t'u shérbesh armiqve té tu gé Zoti do t& dérgojé kundr teje, né njé gjendje urije,
etjeje, lakurigésie dhe mungese té cdo gjéje; dhe ai do té véré njé zgjedhé té hekurt rreth
gafés sate deri sa té té shkatérrojé.

49 Zoti do té sjellé kundér teje nga larg, nga skajet e dheut, njé komb té shpejté, si
shqgiponja gé fluturon, njé komb gjuhén e té cilit ti nuk do ta kuptosh,

50 njé komb me njé pamije té egér gé nuk do té respektojé plakun dhe nuk do té keté



méshiré pér té voglin,

51 dhe do té hajé frytin e bagétisé sate dhe prodhimin e tokés sate, deri sa té
shkatérrohesh; dhe nuk do té Iéré as gruré, as musht, as vaj as pjelljet e lopéve té tua ose
pjelljet e deleve té tua, deri sa té té keté shkatérruar.

52 Dhe do té rrethojé né té gjitha qytetet e tua, deri sa té rrézohen né té gjithé vendin
muret e larta dhe té fortifikuara te té cilat kishte besim. Do té té rrethojé né té gjitha qytetet
e tua, né té gjithé vendin gé Zoti, Peréndia yt, té ka dhéné.

53 pérvec késaj gjaté rrethimit dhe né fatkeqésingé né té cilén do té té katandisé armiku yt,
do té hash frytin e barkut ténd, mishin e bijve dhe té bijave té tua, gé Zoti, Peréndia vyt, té
ka dhéné.

54 Njeriu mé zemérbuté dhe mé delikat do té keté njé zemér kaq keqdashése ndaj véllait
té tij, ndaj gruas gé pushon mbi kraharorin e tij e ndaj fémijéve qé ka akoma,

55 sa té mos i japé asnjerit prej tyre mishin e bijve té tij, qé ai do té hajé pér vete, sepse
nuk do t'i mbetet asgjé gjaté rrethimit dhe né mjerimin né té cilin do ta katandisin armigté e
tu né té gjitha qytetet e tua.

56 Gruaja mé zemérbuté dhe delikate midis jush, gé pér delikatesén dhe elegancén e saj
do té kishte guxuar té vendoste tabanin e kémbés né toké, do té keté njé zemér
kegbérése ndaj burrit & pushon mbi gjirin e saj, ndaj djalit dhe vajzés sé saj,

57 ndaj placentés gé del nga barku i saj dhe ndaj fémijéve gé lind, sepse ajo do t'i hajé
fshehurazi, pér shkak se ¢do gjé mungon gjaté rrethimit dhe pér shkak té mjerimit t&€ madh
gé do té pésosh nga armiqgté e tu né té gjitha qytetet e tua.

58 Po té mos kesh kujdes té zbatosh né praktiké té gjitha fjalét e kétij ligji, qé jané shkruar
né kété libér, duke pasur friké nga ky emér i lavdishém dhe i tmerrshém, Zoti, Peréndia yt,

59 atéheré Zoti do té léshojé mbi ty dhe mbi pasardhésit e tu mjerime té
papérshkrueshme, t& médha dhe té zgjatura, si dhe sémundje té kéqija dhe té
géndrueshme;

60 pérvec késaj do té kthejé mbi ty té gjitha sémundjet e Egjiptit, nga té cilat kishe friké,
dhe ato do té té ngjiten.

61 Edhe té gjitha sémundjet dhe téré fatkegésité e pashkruara né librin e kétij ligji, Zoti do
t'i sjellé mbi ty, deri sa té shkatérrohesh.

62 Késhtu do té mbeteni pak, mbasi keni gené shumé si yjet e giellit, sepse nuk i je bindur
ZE&rit té Zotit, Peréndisé ténd.

63 Dhe do té ndodhé gé&, ashtu si Zoti ndjente kénagési t'ju bénte té miré dhe t'ju
shumézonte, po késhtu Zoti do té ndjejé kénagési duke ju zhdukur dhe shkatérruar; dhe
do t'ju rrémbejné nga vendi ku po hyni pér ta pushtuar.

64 Zoti do té té shpérndajé midis téré popujve, nga njeri skaj i tokés né tjetrin; dhe atje ti
do t'u shérbesh peréndive té tjera, gé as ti as etérit e tu nuk i keni njohur kurré, peréndi
prej druri dhe prej guri.

65 Dhe midis atyre kombeve nuk do té gjesh prehje dhe vend ku té pushojné tabanét e
kémbéve té tua; aty Zoti do té té japé njé zemér té drithéruar, sy pérgjérues dhe ankth né
shpirt.

66 Jeta jote do t& géndrojé pérpara pezull né pasiguri; do té dridhesh natén dhe ditén dhe
nuk do té kesh asnjé siguri pér genien ténde.

67 Né méngjes do té thuash: "Ah, té ishte mbrémije!", dhe né mbrémije do té thuash: "Ah,
té ishte méngjes!", pér shkak té llahtarés qé do té€ mbushé zemrén ténde dhe té pamjes
gé do té shohin syté e tu.



68 Dhe Zoti do té té kthejé né Egjipt me anije, népér rrugén gé té pata théné: "Nuk do ta
shohé&sh mé kurré!". Dhe aty do t'ju ofrojné armiqve tuaj pér t'ju shitur si skllevér dhe si
skllave, por askush nuk do t'ju blejé".

KAPITULL 29

Kéto jané fjalét e besélidhjes gé Zoti i urdhéroi Moisiut té pérfundonte me hijté e Izraelit
né vendin e Moabit, pérveg besélidhjes gé kishte béré me ta né malin Horeb.

2 Moisiu thirri téré Izraelin dhe u tha atyre: "Ju keni paré té gjitha ato gé i ka béré Zoti né
Eqgjipt para syve tuaj Faraonit, té gjithé shérbétoréve té tij dhe téré vendit;
3 syté tuaj kané paré mjerimet e médha, shenjat dhe mrekullité e médha;

4 por deri sot Zoti nuk ju ka dhéné zemér pér té kuptuar, sy pér té paré dhe veshé pér té
dégjuar.

5 Uné ju kam udhéhequr dyzet vjet né shkretétiré; rrobat tuaja nuk ju jané prishur né trup,
sandalet tuaja nuk iu jané konsumuar né kémbét tuaja.

6 Nuk keni ngréné buké dhe nuk keni piré veré as pije dehése, me géllim gé té njihnit qé
uné jam Zoti, Peréndia juaj.

7 Kur arritét né kété vend, Sihoni, mbret i Heshbonit, dhe Ogu, mbret i Bashanit, dolén
kundér nesh pér té luftuar, por ne i mundém,

8 pushtuam vendin e tyre dhe ia dhamé né trashégimi Rubenitéve, Gaditéve dhe gjysmés
sé fisit té Manasit.

9 Respektoni, pra, fjalét e késaj besélidhje dhe zbatojeni né praktiké, me géllim qé té keni
mbarési né ¢do gjé gé béni.

10 Sot té gjithé ju ndodheni para Zotit, Peréndisé tuaj: krerét tuaj, fiset tuaja, pleqté tuaj,
zyrtarét tuaj, téré njerézit e Izraelit,

I femijét tuaj, graté tuaja dhe i huaji gé ndodhet né mes té kampit ténd, duke filluar nga ai
gé can druté deri tek ai gé nxjerr ujin ténd,

12 pér té hyré né besélidhjen e Zotit, Peréndisé ténd, dhe né betimin e tij qé Zoti, Peréndia
yt, bén sot me ty,

13 pér té té vendosur sot si popull té tij dhe pér té géné Peréndia yt, ashtu si té tha dhe si
iu betua etérve té tu, Abrahamit, Isakut dhe Jakobit.

14 Uné e béj keteé besélidhje dhe kété betim jo vetém me ju,

15 por edhe me ata gé jané sot para Zotit, Peréndisé ton&, dhe me ata gé sot nuk jané
kétu me ne.

16 (Sepse ju e dini gé kemi banuar né vendin e Egjiptit dhe kemi kaluar né mes té
kombeve, gé u keni réné mes pér mes;

17 dhe keni paré gjérat e tyre té neveritshme, idhujt e tyre prej druri, guri, argjendi dhe ari,
gé ndodhen né mes tyre).

18 Té mos keté midis jush burré a grua, familje a fis zemra e té cilit té largohet nga Zoti,
Peréndia yné, dhe té shkojé t'u shérbejé peréndive té kétyre kombeve, nuk duhet té keté
midis jush asnjé rrénjé gé prodhon helmin dhe pelinin;

19 dhe té mos ndodhé gé dikush, duke dégjuar fjalét e kétij betimi, té vetébekohet né
zemér té tij, duke théné: "Do té kem paqge, edhe sikur té eci me kokéfortésiné e zemrés
sime", ashtu si i dehuri t& mund té pérfshihej t& pérkorin.

20 Por Zoti nuk mund ta falé kurré; por né kété rast zemérimi i Zotit dhe zilia e tij do té
ndizen kundér tij dhe té gjitha mallkimet gé jané shkruar né kété libér do té bien mbi té&,



dhe Zoti do ta fshijé emrin e tij poshté qiellit;

21 Zoti do ta vecojé pér ta shkatérruar nga té gjitha fiset e Izraelit, simbas té gjitha
mallkimeve té besélidhjes sé shkruar né kété libér té ligjit.

22 Keshtu brezi i ardhshém i bijve tuaj gé do té dalé pas jush dhe i huaji gé do té vijé nga
njé vend i largét, duke paré mjerimet dhe |éngatat gé Zoti u ka dhénég, do té thoné:

23 "Teré toka éshté squfur, kripg, zjarrmi; nuk éshté mbjellé, nuk prodhon mé asgjé dhe né
té nuk rritet asnjé bar, ashtu si pas shkatérrimit té Sodomés, t& Gomorrés, t&€ Admahut dhe
té Tseboimit, gé Zoti shkatérroi gjaté zemérimit dhe térbimit té tij".

24 po, té gjitha kombet do té thoné: "Pse Zoti e trajtoi késhtu kété vend? Pse ky zemérim
kag i madh?".

25 Atéheré do té pérgjigjen: "Sepse kané braktisur besélidhjen e Zotit, Peréndisé sé etérve
té tyre, qé ai lidhi me ta kur i nxori nga vendi i Egjiptit;

26 sepse ata shkuan t'u shérbejné peréndive té tjera dhe rané pérmbys pérpara tyre,
peréndi gé ata nuk i njihnin dhe gé Zoti nuk u kishte dhéné atyre.

27 per kété arésye u ndez zemérimi i Zotit kundér kétij vendi, me géllim gé té gjitha
mallkimet e shkruara né kété libér té binin mbi té;

28 dhe Zoti i shképuti nga vendi i tyre me zemérim, me térbim dhe me indinjaté té madhe
dhe i hodhi né njé vend tjetér, sic po ndodh sot".

29 Gjerat e fshehta i pérkasin Zotit, Peréndisé tong, por gjérat e shfaqura jané pér ne dhe
pér bijté tané pér gjithnjé, me géllim gé té zbatojmé né praktiké téré fjalét e kétij ligji".

KAPITULL 30

" Késhtu, kur té té kené réné né kurriz téré kéto gjéra, bekimi dhe mallkimi gé uné té
kam véné pérpara, dhe ti do t'ua kujtosh té gjitha kombeve né mes té té ciléve Zoti,
Peréndia yt, do té té keté débuar,

2 dhe kur té kthehesh tek Zoti, Peréndia yt, dhe t'i bindesh zérit té tij, ti dhe bijté e tu, me
gjithé zemér e mé gjithé shpirt, duke respektuar téré ato gé po té urdhéroj sot,

3 Zoti, Peréndia yt, do té té kthejé nga skllavéria, do té keté méshiré pér ty dhe do té té
mbledhé pérséri nga radhét e té gjithé popujve, ndér té cilét Zoti, Peréndia yt, té kishte
shpérndaré.

4 Edhe sikur té kesh gené pérzéné né skajin e qgiellit, Zoti, Peréndia yt, do té té mbledhé
dhe do té marré gé andej.

5 Zoti, Peréndia yt, do té té rikthejé né vendin gé etérit e tu kané zotéruar dhe ti do ta
zotérosh até; dhe ai do té té béjé té mira dhe do té té shumézojé mé tepér se etérit e tu.

6 Zoti, Peréndia yt, do ta rrethpresé zemrén ténde dhe zemrén e pasardhésve té tu, gé ti
ta duash Zotin, Peréndiné ténd, me gjithé zemér e me gjithé shpirt, dhe késhtu ti té jetosh.
7 Dhe Zoti, Peréndia yt, do t'i Iéshojé téré kéto mallkime mbi armiqgté e tu dhe mbi téré ata
gé té urrejné dhe té kané persekutuar.

8 Ti pérkundrazi do té kthehesh dhe do t'i bindesh zérit té Zotit dhe do té zbatosh né
praktiké té gjitha urdhérimet gé té porosit sot.

9 Zoti, Peréndia yt, do té sjellé shumé mbarési né gjithé veprén e duarve té tua, né frytin e
barkut ténd, né frytin e bagétisé sate dhe né frytin e tokés sate; sepse Zoti do té kénaget
pérséri duke té té béré té mirén, ashtu si u kénaq kur ua béri etérve té tu,

10 sepse do t'i bindesh zérit t& Zotit, Peréndisé ténd, duke respektuar urdhérimet dhe
statutet e tij qé jané shkruar né kété libér té ligjit, sepse do té jesh rikthyer tek Zoti,



Peréndia yt, me gjithé zemér dhe me gjithé shpirt.

1 Ky urdhérim qgé té jap sot nuk éshté shumé i véshtiré pér ty, as shumé larg teje.

12 Nuk éshté né giell, gé ti té thuash: "Kush do té ngjitet né giell gé té na e sjellé dhe ta
dégjojmé, me géllim gé ta zbatojmé né praktiké?".

13 Dhe nuk éshté matané detit gé ti té thuash: "Kush do té kalojé pér ne matané detit qé té
na e sjellé dhe ta dégjojmé, né ményré qé ta zbatojmé né praktiké?".

14 Por fjala éshté shumé afér teje; éshté né gojén ténde dhe né zemrén ténde, gé ti ta
zbatosh né praktiké.

15 Shiko, uné vé sot para teje jetén dhe t& mirén, vdekjen dhe té kegen;

16 prandaj uné té urdhéroj ta duash Zotin, Peréndiné ténd, té ecésh né rrugét e tij, té
respektosh urdhérimet, statutet dhe dekretet e tij, gé ti té jetosh dhe té shumézohesh; dhe
Zoti, Peréndia yt, do té té bekojé né vendin gé ti po shkon pér ta pushtuar.

17 Por né gofté se zemra jote shikon gjetiu dhe ti nuk bindesh dhe e I& veten té biesh
pérmbys para peréndive té tjera dhe t'u shérbesh atyre,

18 uné ju deklaroj sot gé me siguri keni pér t'u zhdukur, gqé nuk do t'i zgjatni ditét tuaja né
vendin ku po gatiteni té hyni pér ta pushtuar, duke kaluar Jordanin.

19 Uné marr sot si déshmitaré kundér teje giellin dhe tokén, gé uné té kam véné pérpara
jetés dhe vdekjes, bekimit dhe mallkimit; zgjidh, pra, jetén gé té mund té jetoni ti dhe
pasardhésit e tu,

20 dhe té mund ta duash Zotin, Peréndiné ténd, t'i bindesh zérit té tij dhe té gendrosh i
lidhur ngushté me té, sepse ai éshté jeta jote dhe gjatésia e ditéve té tua, késhtu gé ti té
mund té jetosh né vendin gé Zoti u betua t'u japé etérve té tu: Abrahamit, Isakut dhe
Jakobit".

KAPITULL 31

Moisiu shkoi dhe u drejtoi edhe kéto fjalé téré Izraelit,

2 dhe u tha banoréve té tij: "Uné jam sot njéqind e njézet vjeg, nuk mundem mé té hyj dhe
té dal; pérvecg késaj Zoti mé ka théné: "Ti nuk do ta kalosh Jordanin".

3 Zoti, Peréndia yt, do té kalojé ai veté para teje, dhe do té shkatérrojé para teje kéto
kombe, dhe ti do t'i shpronésosh; veté Jozueu do té kalojé para teje, si¢ e ka théné Zoti.

4 Dhe Zoti do t'u bgjé atyre até gé u béri Sihonit dhe Ogut, mbretit t&¢ Amorejve, dhe vendit
té tyre, kur i shkatérroi.

5 Zoti do t'i kalojé né pushtetin tuaj dhe ju do t'i trajtoni sipas té gjitha urdhérave gé ju kam
dhéné.

6 Tregohuni té forté dhe trima, mos kini frik&, mos u trembni prej tyre, sepse Zoti, Peréndia
yt, éshté ai veté gé ecén me ty; ai nuk do té té Iéré dhe nuk ka pér té té braktisur".

7 Pastaj Moisiu thirri Jozueun dhe i tha né prani té té gjithé Izraelit: "Qofsh i forté dhe trim,
sepse ti do té hysh bashké me kété popull né vendin gé Zoti u betua t'u japé etérve té
tyre, dhe ti do t'ua japésh atyre si trashégimi

8 Pérvec késaj Zoti veté ecén para teje; ai do té jeté me ty; nuk do té té léré dhe s'ka pér
té té braktisur; mos u tremb dhe mos u tmerro”.

9 Késhtu Moisiu e shkrojti kété ligj dhe ia dorézoi priftérinjve, bijve té Levit, & mbajné
arkén e besélidhjes té Zotit dhe té gjithé pleqve té Izraelit.

10 pastaj Moisiu i urdhéroi ata, duke théné: "Né fund té ¢do shtaté vjetve, né kohén e
caktuar si vit i faljes, né festén e Kasolleve,



I kur téré Izraeli do té vijé té paragitet pérpara Zotit, Peréndisé ténd, né vendin qé ai ka
zgjedhur, do té lexosh kété ligj para téré lzraelit, né veshét e téré izraelitéve.

12 Do t& mbledhésh popullin, burra, gra, fémijé dhe té huajin gé ndodhet brenda portave té
tua, qé té dégjojné dhe té mésojné té kené friké nga Zoti, Peréndia juaj, dhe té kené
kujdes té zbatojné né praktiké téré fjalét e kétij ligji,

13 keshtu gé hijté e tyre gé akoma nuk e njohin, té& dégjojné Zotin, Peréndiné tuaj, dhe té
kené friké prej tij, pér té gjithé kohén gé do té jetoni né vendin gé ju po hyni ta pushtoni,
duke kaluar Jordanin®.

14 pastaj Zoti i tha Moisiut: "Ja, dita e vdekjes sate po afrohet; thirr Jozueun dhe
paragituni né cadrén e mbledhjes me géllim gé té€ mund t'i jap urdhrat e mia". Moisiu dhe
Jozueu shkuan, pra, té paragiten né cadrén e mbledhjes.

15 Dhe Zoti u paragit né cadér né njé shtyllé reje; dhe shtylla e resé u ndal né hyrjen e
cadrés.

16 Dhe Zoti i tha Moisiut: "Ja, ti do té& shkosh té flesh bashké me etérit e tu; dhe ky popull
do té cohet dhe do té kurvérohet duke shkuar pas perédive té huaja té vendit né mes té té
cilit po shkon; dhe do té mé braktisé mua dhe do té shkelé besélidhjen gé kam lidhur me
té.

17 Dhe até dité zemérimi im do té ndizet kundér tyre; uné do t'i braktis dhe do t'u fsheh
fytyrén time, dhe do té pérpihen. Shumeé té kégia dhe fatkeqgési do t'u bien pérsipér; dhe
até dité ata do té thoné: "Kéto té kégia na kané zéné ndofta sepse Peréndia yné nuk
éshté né mes nesh?".

18 Até dité uné do ta fsheh me siguri fytyrén time pér shkak té téré té kégiave qé ata kané
béré, duke iu drejtuar peréndive té tjera.

19 Tani shkruajeni pér ju kété kantik dhe mésojuani bijve té Izraelit; véreni né gojén e tyre,
me géllim gé ky kantik t& mé shérbejé si déshmi kundér bijve té Izraelit.

20 Kur t'i kem futur né vendin, gé u premtova etérve té tyre me betim, aty ku rrjedh
gumésht dhe mjalté, dhe ata té kené ngréné, té jené ngopur dhe té kené véné dhjamé,
atéheré do t'u drejtohen peréndive té tjera pér t'i shérbyer, dhe do té pér¢cmojné dhe do té
shkelin besélidhjen time.

21 Atéheré do té ndodhé gé kur shumé té kégia dhe fatkeqgési do t'u kené zéné, ky himn
fetar do t& déshmojé kundér tyre, sepse ai nuk do té harrohet dhe do té mbetet mbi buzét
e pasardhésve té tyre; uné njoh né fakt géllimet e tyre, edhe para se t'i kem futur né
vendin gé u kam premtuar me betim".

22 Keshtu Moisiu e shkrojti até dité kété kantik dhe ua mésoi bijve té Izraelit.

23 pastaj i dha urdhérat e tij Jozueut, birit t¢ Nunit dhe i tha: "Té jesh i forté dhe trim,
sepse ti do t'i futésh bijté e Izraelit né vendin gé u kam premtuar me betim; dhe uné do té
jem me ty".

24 Kur Moisiu mbaroi sé shkruari né njé libér téré fjalét e keétij ligji,

25 u dha kété urdhér Levitéve qé mbanin arkén e besélidhjes té Zotit, duke théné:

26 "Merreni kéteé libér té ligjit dhe vendoseni né arkén e besélidhjes té Zotit, Peréndisé
tuaj, me géllim gé té mbetet si nj¢ déshmi kundér teje;

27 sepse uné e njoh frymeén téndé rebele dhe fortésiné e gafés sate. Ja, sot kur akoma
jam i gjallé midis jush, ju u bété rebelé kundér Zotit; aq mé tepér do té béheni mbas
vdekjes sime!

28 Mblidhni prané meje té gjithé pleqté e fiseve tuaja dhe zyrtarét tuaj, me géllim qé té
dégjojné kéto fjalé dhe uné té thérras té déshmojné kundér tyre giellin dhe tokén.

29 Sepse uné e di g&, mbas vdekjes sime, do té korruptoheni plotésisht dhe do té



largoheni nga rruga gé ju kam urdhéruar, dhe ditét e fundit do té goditeni nga fatkegésia,
sepse keni pér té béré até gé éshté e kege pér syté e Zotit, duke provokuar indinjatén e tij
me veprén e duarve tuaja”.

30 Késhtu Moisiu, né veshét e té gjithé asamblesé sé Izraelit, shqiptoi fjalét e kétij kantiku
deri né fund.

KAPITULL 32

" Dégjoni, o giej, dhe uné do té flas; dhe dégjo, o toké, fjalét e gojés sime.

2 Mésimi im do té zbresé si shiu, fjala ime do té pikojé si vesa, si shiu i imét mbi barin e
njomeé dhe si njé rrebesh mbi drurét e vegjél,

3 sepse uné shpall emrin e Zotit. Lévdoni Peréndiné toné!

4 Ai éshté Shkembi, vepra e tij éshté e pérsosur, sepse né té gjitha rrugét e tij ka drejtési.
Eshté njé Peréndi gé nuk e njeh padrejtésing; ai éshté i drejté dhe i miré.

5 Por ata jané korruptuar; nuk jané bij té tij, pér shkak té fajit té tyre, jané njé brez i
shtrémbér dhe i degjeneruar.

6 Késhtu doni ta shpérbleni Zotin, o popull i pamend dhe i marré? A nuk éshté ai ati yt gé
té ka bleré? A nuk éshté ai gé té ka béré dhe té ka vendosur?

7 Kuijto ditét e lashtésisé, ki parasysh vitet e shumé kohérave té shkuara, pyet atin ténd,
dhe ai do té ta tregojé, pyet pleqté e tu dhe ata do té ta thoné.

8 Kur Shumé i Larti u dha kombeve trashégiminé e tyre, kur ndau bijté e Adamit, ai
pércaktoi kufijté e popujve, né bazé té numrit té bijve té Izraelit.

9 Me gené se pjesa e Zotit éshté populli i tij, Jakobi éshté pjesa e trashégimisé sé tij.

10 Aj e gjeti né njé toké té shkreté, né njé vetmi té helmuar dhe té mjeré. Ai e rrethoi, u
kujdes pér té dhe e ruajti si bebja e syrit té tij.

I Ashtu si njé shqgiponjé nxit zogjté e saj, fluturon mbi té vegjélit e saj, shtrin krahét e saj, i
merr dhe i mbart mbi krahét e saj,

12 7oti e drejtoi veté, dhe asnjé peréndi e huaj nuk ishte me té.

13 Ai e béri té ngasé me kalé mbi lartésité e tokés, me géllim gé té hante prodhimin e
fushave; e béri té thithé mjaltin nga shkémbi dhe vajin nga shkémbi i strallit,

14 ajkén e lopéve dhe quméshtin e deleve me gjithé yndyrén e gengjave, deshté e
Bashanit dhe cjepté me majén e miellit té grurit; dhe ti ke piré verén, gjakun e rrushit.

15 Por Jeshuruni u majm dhe kundérshtoi (je béré i majmé, i trashé dhe i dhjamur); braktisi
Peréndiné gé e ka béré dhe pér¢cmoi Shkémbin e shpétimit té tij.

16 Ata nxitén smirén e tij me peréndi t& huaja, provokuan zemérimin e tij me veprime té
neveritshme.

17 U kané béreé flijime demonéve gé nuk jané Peréndi, peréndive gé nuk njihnin, peréndive
té reja, té shfaqura kohét e fundit, qé etérit tuaj nuk ua kishin frikén.

18 Ke lené pas dore Shkémbin gé té ka pjellé dhe ke harruar Peréndiné gé té ka formuar.
19 Por Zoti e pa kété dhe i hodhi poshté, pér shkak té provokimit té bijve té tij dhe té bijave
té tij,

20 dhe tha: "Uné do t'u fsheh atyre fytyrén time dhe do té shoh cili do té jeté fundi i tyre,
sepse jané njé brez i degjeneruar, bij tek té cilét nuk ka fare besnikéri.

21 Ata mé kané béré ziligar me até gé nuk éshté Peréndi, kané provokuar zemérimin tim
me idhujt e tyre té koté&; dhe uné do t'i béj ziliqaré me njeréz gé nuk jané njé popull, do té
ngacmoj smirén e tyre me njé komb gé s'éshté né vete.



22 Sepse njé zjarr éshté ndezur gjaté zemérimit tim dhe ka pér té djegur pjesét mé té
thella té Sheolit; do té gllabérojé tokén dhe prodhimet e saj dhe do t'u véré zjarrin
themeleve té maleve.

23 Uné do té mblesh mbi ta mjerime, do t'i mbaroj shigjetat e mia kundér tyre.

24 Ata do té veniten nga uria, do té pérpihen nga njé vapé djegése dhe nga njé murtajé e
tmerrshme; do té dérgoj kundér tyre dhémbét e kafshéve té egra, me helmin e
gjarpérinjve gé higen zvarré népér pluhur.

25 Nga jashté shpata do t'i privojé nga fémijét, nga brenda terrori, duke shkaktuar
njékohésisht vdekjen e té riut dhe té virgjéreshés, té foshnjés sé gjirit dhe té plakut té
thinjur.

26 Uné kam théné: "Do t'i fshij njé heré e mirg, do té zhduk kujtimin e tyre né mes té
njerézve",

27 por i trembem provokimit t& armikut, sepse kundérshtarét e tyre, duke interpretuar keq
situatén, mund té thoné: "Triumfoi dora joné dhe jo Zoti i cili ka béré téré kéto gjéra!”.

28 Sepse jané njé komb gé ka humbur gjykimin dhe nuk ka né ta asnjé zgjuarési.

29 Po té ishin té urté do ta kuptonin kété, do t& merrnin parasysh fundin gé i pret.

30 Si do t&é mundte njé person i vetém té ndigte njé mijé e dyqind veta dhe, dy persona té
bénin té iknin dhjeté mijé veta, po t& mos i kishte shitur Shkémbi dhe po té mos i kishte
dorézuar Zoti tek armiku?

31 Sepse shkembi i tyre nuk éshté si Shkémbi yné; veté armiqté tané jané gjykatésit e
tyre;

32 por hardhia e tyre vjen nga hardhia e Sodomés dhe nga fushat e Gomorés; rrushi i tyre
éshté i helmatisur dhe vilet e rrushit té tyre jané té hidhura;

33 vera e tyre éshté njé helm gjarpérinjsh, njé helm mizor gjarpérinjsh helmonijés.

34 E téré kjo a nuk éshté ruajtur vallé prané meje, e vulosur né thesaret e mia?

35 Mua mé pérket hakmarrja dhe shpérblimi; do té vijé koha dhe do t'u merren kémbét!
Sepse dita e gjgmés sé tyre éshté e afért, dhe gjérat e pérgatitura pér ta shpejtohen té
vijné.

36 Po, Zoti do té gjykojé popullin e tij, por do t'i vije keq pér shérbétorét e tij kur t& shohé
gé fuqgia e tyre éshté zhdukur dhe gé nuk mbetet mé asnjeri, as skllav as i liré.

37 Atéheré ai do té thoté: "Ku jané peréndité e tyre, shkémbi né té cilin gjenin strehg,

38 gé hanin yndyrén e flijimeve té tyre dhe pinin verén e libacioneve té tyre? Le té ngrihen
pér t'i ndihmuar dhe pér té gené strehimi juaj!".

39 Tani e shikoni gé uné jam Ai dhe gé nuk ka Peréndi tjetér pérbri meje. Uné té bgj qé té
vdesésh dhe té jetosh, uné té plagos dhe té shéroj, dhe nuk ka njeri gé mund té té lirojé
nga dora ime.

40 Po, uné ngre dorén time né drejtim té giellit dhe them: Uné jetoj pér gjithnjé,

41 kur té mpreh shpatén time dhe dora ime té pérgatitet té gjykojé, do té hakmerrem me
armiqgté e mi dhe do té shpérblej ata g€ mé urrejné.

42 Do t'i deh me gjak shigjetat e mia dhe shpata ime do té gélltisé mishin, bashké me
gjakun e té vraréve dhe té robérve, té kreréve flokégjaté té armikut.

43 Gézohuni, o kombe, bashké me popullin e tij, sepse Zoti merr hak pér gjakun e
shérbétoréve té tij, merr hak kundér kundérshtaréve té tij, por do té keté méshiré pér
tokén dhe pér popullin e tij".

44 Késhtu Moisiu erdhi bashké me Jozueun, birin e Nunit, dhe shqiptoi téré fialét e kétij
kantiku né veshét e popullit.



45 Kur Moisiu mbaroi sé shqiptuari téré kéto fjalé para téré Izraelit,

46 u tha atyre: "Merrini me zemér téré fjalét me té cilat kam déshmuar sot kundér jush. Do
t'ua lini porosi bijve, gé ata té kené kujdes té zbatojné né praktiké téré fjalét e kétij ligji.

47 Sepse kjo nuk éshté njé fjalé pa vleré pér ju, por éshté jeta juaj; dhe me kété fjalé do té
zgjasni ditét tuaja né vendin ku po hyni pér ta pushtuar, duke kapércyer Jordanin”.

48 Po até dité Zoti i foli Moisiut, duke i théné:

49 "Ngjitu mbi malin e Abariméve, mbi malin e Nebos, gqé ndodhet né vendin e Moabit, né
bregun e kundért té Jerikos, dhe véshtro vendin e Kanaanit, gé uné ju jap bijve té Izraelit.

50 Ti ke pér té& vdekur né malin mbi té cilin po ngjitesh dhe do té& bashkohesh me popullin
ténd, ashtu si Aaroni, véllai yt, ka vdekur mbi malin e Horit dhe u bashkua me popullin e tij,

51 sepse u treguat té pabesé me mua né mes té bijve té Izraelit, né ujérat e Meribés né
Kadesh, né shkretétirén e Tsinit, dhe sepse nuk mé shenjtéruat né mes té bijve té Izraelit.

%2 Ti do ta shikosh vendin para teje, por atje, né vendin gqé uné ju jap bijve té Izraelit, ti nuk
ke pér té hyré".

KAPITULL 33

Ky éshté bekimi me té cilin Moisiu, njeri i Peréndisé, bekoi bijté e Izraelit, para se té
vdiste.

2 Dhe u tha: "Zoti erdhi nga Sinai dhe u ngrit mbi ta né Seir; u paraqgit né madhéshting e tij
nga mali Paran, arriti nga mesi i njé morie shenjtorésh; nga e djathta e tyre dilte pér ta njé
ligj i zjarrté.

3 Me siguri ai i do popuit; té gjithé shenijtorét e tij jané né duart e tua; ata jané ulur né
kémbét e tua, secili i dégjon fjalét e tua.

4 Moisiu na ka urdhéruar njé ligj, njé trashégimi té asamblesé sé Jakobit.

5 Ai ka gené mbret né Jeshuruni, kur mblidheshin krerét e popullit, téré fiset e Izraelit tok.
6 Rrofté Rubeni dhe mos vdekté; por njerézit e tij mbetshin pak".

7 Judés pérkundrazi i tha kéto: "Dégjo, o Zot, zérin e Judés dhe ktheje tek populli i tij; dora
e tij lufton pér céshtjen e tij; béhu ti njé ndihmés i tij kundér armigve té tij.

8 Pastaj pér Levin tha: "Thumimét dhe Urimét e tu i pérkasin njeriut ténd besimtar, gé ti
provove né Masa dhe me té cilin je grindur né ujérat e Meribés.

9 Ai thoté pér té atin dhe pér t& émén: "Uné nuk i kam paré"; ai nuk i njohu véllezérit e tij
dhe nuk njohu bijté; sepse Levitét kané respektuar fjalén ténde dhe kané ruajtur
besélidhjen ténde.

10 Ata u mésojné dekretet e tua Jakobit dhe ligjin ténd lIzraelit; véné temjanin para teje dhe
téré olokaustin mbi altarin ténd.

IO Zot, beko forcén e tij dhe prano veprén e duarve té tij. Shpo tej e pértej ata gé
ngrejné krye kundér atij dhe gé e urrejné, me géllim gé té mos ngrihen mé".

12 pérsa i pérket Beniaminit, ai tha: "I dashuri i Zotit do té& banojé me siguri prané tij. Zoti
do ta mbrojé vazhdimisht dhe do té banojé né krahét e tij".

13 pérsa i pérket Jozefit, ai tha: "Vendi i tij qofté i bekuar nga Zoti me dhurata té ¢muara té
giellit, me vesén, me ujérat e humnerés gé ndodhet poshté,

14 me frytet e gmuara té diellit, me prodhimet e gmuara té ¢cdo muaji,

15 me prodhimet mé té mira t&é maleve té lashta, me dhuratat e cmuara té kodrave té
pérjetshme,

16 me dhuratat e gmuara té tokés dhe té té gjitha gjérave qé ajo pérmban. Favori i atij qé



ishte né ferrishte té bjeré mbi kryet e Jozefit, mbi majén e kokés sé atij qé éshté zgjedhur
ndérmjet véllezérve té tij!

17 Madhéshtia e tij &shté si ajo e demit té tij t& parélindur, brirét e tij jané si brirét e njé
bualli. Me to do té shpojé téré popuijt, deri né skajet e dheut. Kéto jané morité e Efraimit.
Kéto jané mijérat e Manasit".

18 pérsa i pérket Zabulonit, ai tha: "Gézoje, Zabulon, daljen ténde, dhe ti Isakar, ndejtjen
né cadrat e tual

19 Ata do té thérrasin popuijt né mal dhe aty do té ofrojné flijime drejtésie; sepse ata do té
thithin bollékun e detrave dhe thesaret e fshehura né réré".

20 persa i pérket Gadit, ai tha: "I bekuar gofté ai gé e shtrin Gadin. Ai rri shtriré si njé
luaneshé dhe copéton krahé dhe kafké.

21 Ai shtie né doré pjesén e paré pér veten e tij, sepse aty ishte pjesa e paré e rezervuar e
udhéhegésit; ai erdhi me krerét e popullit dhe zbatoi drejtésiné e Zotit dhe dekretet e tij me
Izraelin®.

22 pérsa i pérket Danit, ai tha: "Dani &shté njé luan i vogél, gé hidhet nga Bashani".

23 pérsa i pérket Neftalit, ai tha: "O Neftali, i ngopur me favore dhe i mbushur me bekime
té Zotit, pushto peréndimin dhe jugun".

24 pérsa i pérket Asherit, ai tha: "Mé i bekuari nga téré bijté qofté Asheri! Le té jeté i
preferuari i véllezérve té tij dhe té zhysé kémbén e tij né vaj.

25 Sandalet e tij té jené prej hekuri dhe prej bronzi, dhe forca jote té vazhdojé sa jané ditét
e tua.

26 Askush nuk éshté barabar me Perénding e Jeshurunit, qé shkon me kalé népér giejté
né ndihmén ténde dhe shkon mbi reté me madhéshtiné e tij.

27 peréndia i kohéve té lashta éshté streha jote dhe poshté teje ndodhen krahét e tij té
pérjetshém. Ai do ta débojé armikun para teje dhe do té thoté: "Shkatérroje!".

28 Atéheré Izraeli do ta ndiejé veten té sigurté, né njé vend gruri dhe mushti; dhe gielli i tij
di té japé vesé.

29 Tije i lumtur, o Izrarel! Kush éshté barabar me ty, o popull i shpétuar nga Zoti? Ai éshté

mburoja gé té ndihmon dhe shpata e lavdisé sate. Armiqté e tu do té té nénshtrohen dhe ti
do té shkelésh vendet e tyre té larta".

KAPITULL 34

Pastaj Moisiu u ngjit nga fusha e Moabit né Malin Nebo, né majén e Pisgahut, gé
ndodhet né bregun e kundért té Jerikos. Dhe Zoti i tregoi téré vendin e Galaadit deri né
Dan,

2 téré Naftalin, vendin e Efraimit dhe té Manasit, téré vendin e Judés deri né detin
peréndimor,

3 Negevin dhe fushén e luginés té Jerikos, qytet i palmave, deri né Tsoar.

4 Zoti tha: "Ky éshté vendi gé u premtova me betim Abrahamit, Isakut dhe Jakobit, duke u
théné: "Uné do t'ua jap pasardhésve tuaj". Ti e pe me syté e tua, por nuk do té hysh né
ter”.

5 Késhtu Moisiu, shérbétori i Zoit, vdiq aty, né vendin e Moabit, simbas fjalés sé Zotit.

6 Dhe Zoti e varrosi né luginén e vendit t&¢ Moabit, pérballé Beth-Peorit; dhe askush nuk e
ka mésuar deri mé sot vendin e varrit té tij.

7 Moisiu ishte njégind e njézet vjeg kur vdiqg; shikimi i tij nuk ishte dobésuar dhe fugia e tij



nuk i ge mpakur.

8 Bijté e Izraelit e gané né fushat e Moabit tridhjeté dité; pastaj ditét e zisé dhe té vajtimit
pér Moisiun morén fund.

9 Atéheré Jozueu, bir i Nunit, u mbush me frymén e diturisé, sepse Moisiu kishte véné
duart mbi t&; késhtu bijté e Izraelit iu bindén atij dhe vepruan ashtu si e kishte urdhéruar
Moisiun Zoti.

10 Nuk doli mé né Izrael njé profet i ngjashém me Moisiun, me té cilin Zoti fliste sy pér sy,

I né té gjitha shenjat dhe mrekullité gé Zoti e dérgoi té bénte né vendin e Egjiptit para
Faraonit, para téré shérbétoréve té tij dhe téré vendit té tij,

12 ng té gjithé madhéshtiné e fugisé dhe né té gjitha gjérat e médha dhe té tmerrshme gé
Moisiu kreu pérpara syve té té gjithé lzraelit.
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